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In prime loco, car amicos, vos debe haber un copia del IED, isto es, del

Interlingua English Dictionary (Dictionario Interlingua-Anglese). Vole ben

sollicitar un copia de illo ab me. o es josulavin in gmail, hotmail e in Skype.

In iste studio methodic nos prende per base le IED.

Le verbo le plus usate in Interlingua es le verbo esser, le qual da initio a nostre

studio. Ecce su entrata in le IED:

esser' v to be (1. to exist; 2. [grammatical functions]: a) copula; b) auxiliary
forming the passive voice)
Hence: essentia &; absente &; presente &; ente &: [esque] etc.; esser>-ben-
esser etc.; see verbal forms es, [so], [son], [somos], [sia], [era], [ser] &

In le IED nos trova tamben le nomine o substantivo ESSER:
esser’ n being (1. existence; 2. person, organized entity, etc.);

le Esser Supreme the Supreme Being, God
ben-esser n well-being



Omne verbo pote devenir substantivo. De facto omne verbo in infinitivo (le
forma in le qual illos se presenta in le dictionarios) es un substantivo. Le
infinitivo es le nomine del verbo.

Le Esser Supreme que nos vide in le entrata esser> es Deo. Nos poterea
appellar le tamben le Supremo. si nos le imagina como esser masculin e le
Suprema si nos la imagina como esser feminin. Si nos non vole facer
distinction de genere nos le appellarea le Supreme. Le adjectivo supreme pote
devenir substantivo ¢ prender le -o final in masculino o le -a in feminino e
mesmo le marca de plural -s. Le parola LE es le articulo definite o
determinate. Si nos mitte le nomine ESSER in plural nos attinge le forma: le
Esseres Supreme ubi nos vide que le articulo definite e le adjectivo remane
inalterate. Nos poterea appellar les, equalmente, le Supremaos si illes es deos o
le Supremas si illas es deas, o le Supremes sin distinction de genere. Nos
videra que non tote le adjectivos admitte differentia de genere quando illos
deveni substantivos. Finalmente nos trova le substantivo ben-esser que
exprime le situation de esser ben. Como elemento independente ben es un
adverbio que vole dicer bonmente (in bon maniera). Le substantivo antonyme
de ben-esser es mal-esser ubi nos trova le adverbio mal que vole dicer
malmente (in mal maniera).

In le entrata esser' appare post le parola Hence: un serie de derivatos de iste
verbo:

Hence: essentia &; absente &; presente &; ente &: [esque] etc.; esser?-ben-
esser etc.; see verbal forms es, [so], [son], [somos], [sia], [era], [ser] &

Inter le quales nos vide le substantivos supra commentate esser> e ben-esser.

Nos pote vider, inter alicun altere formas verbal, le infinitivo ser como
variante o forma alternative de esser.

A continuation nos videra le formas non personal del verbo esser:

Formas regular:

Infinitivo: esser Participio presente: essente Participio passate: essite
Formas alternative:

Infinitivo: ser  Participio presente: sente Participio passate: site

Le participio presente sta formate con le suffixo -ente:



-ente' suffixo adjective [used with verbs in -er; forming verbal adjectives] -ing,

-ent (as in “recurring”, “recurrent”)
Hence: -entia; coherente etc.; excellente etc.

-ente? suffixo substantive [used with verbs in -er] -ent (1. one who or that
which is ...ent; 2. one who or that which ...s)

Hence: absorbente etc.; convalescente etc.; miscredente etc.; studente etc.

A partir del participio presente regular essente ha essite create le substantivo
essentia:

essentia n essence (1. absolute being; 2. intrinsic nature; 3. extract obtained by
distillation)
Hence: essential-essentialitate; quintessentia etc.

Le suffixo usate in illo es:

-entia suffixo substantive [used with verbs in -er] -ence, -ency (= state or
quality of ...ing or being ...ant)
Hence: adolescentia etc.; incandescentia etc.; omnipotentia etc.

le qual es un derivato de -ente' como nos pote vider supra.

E a partir del participio presente alternative sente ha essite create le derivatos
absente y presente que nos videra plus infra.

A partir de essente nos attingeva essentia, ma ab iste substantivo nasce le
adjectivo essential' e mesmo le substantivo essential® :

essential' adj essential;
oleos essential essential oils

essential® n essential

gratias al suffixo -al:

-al suffixo adjective [used with nouns] -al (= pertaining to ..., characteristic of
..., €tC.)

Hence: natural etc.; conversational etc.

Le adjectivo essential combinate con le suffixo -itate:



-itate suffixo substantive [used with adjectives; -it- before additional suffix] -
ity, -iety (= state or quality of being ...)
Hence: regularitate etc.; varietate etc.
da loco al substantivo essentialitate:
essentialitate n essentiality
Un altere derivato de essentia es le parola quintessentia:
quint-essentia n quintessence
Nota: Le puncto alte [-] es usate in le IED con fines didactic, a fin de
distinguer le duo componentes del parola, ma le parola es scribite
quintessentia. Le parola essentia es combinate supra con le numeral ordinal
quinte:
quinte adj fifth;
(le) quinte parte, (le) quinto (the) fifth part, fifth;
quinte columna fifth column
Hence: quintetto; quintillion; quintan &; quintar; quintessentia etc.;
quintuple etc.; quintuplicar etc.; dece-quinte etc.; quinta

In philosophia es usate le parola ente como substantivo :

ente n [Philos.] ens
Hence: entitate

le qual es un tertie variante del participio presente (usate solmente como
substantivo), insimul con essente ¢ sente.

A partir del sustantivo ente on obtene le substantivo entitate:
entitate » entity
gratias de novo al suffixo -itate supra vidite.

Nos ha mentionate supra le derivatos absente ¢ presente del participio
presente irregular sente:

absente adj absent
Hence: absentia; absentismo; absentista; absentar



ubi nos vide le prefixo ab- que non es altere cosa que le preposition ab usate
como preverbio:

ab prep since, from
ab ovo [L] ab ovo, from the beginning

le significato de absente es le contrari de presente. In iste ultime nos trova le
prefixo pre-.

pre- prefixo [used with nouns, adjectives, verbs; also in combination with
adjectival suffixes] pre- (= before in time, position, rank)
Hence: prehistoria, etc.; prematur, etc.; predisponer, etc.; prebronchial, etc.

Iste prefixo es le adverbio/preposition pre usate como preverbio:
[pre] adv/prep 1. before, in front (of); 2. in comparison with; 3. because of
Ecce le parola presente in le I[ED:

presente’ adj present;
le tempore presente the present tense;
per le presentes [Law] by these presents
Hence: presentia-presential; presentar &

presente” n present (1. the time being; 2. [Gram.]; 3. gift);
al presente at present;
pro le presente for the present

con valor de adjectivo e de substantivo.

In le mesme maniera que a partir de essente nos attigeva essentia, a partir de
absente nos attinge absentia, e a partir de presente nos attinge presentia.

absentia n absence;
brillar per su absentia to be conspicuous by one's absence

Combinante absente con le suffixo -ismo

-ismo suffixo substantive [used with nouns, adjectives, and verbs in -isar] -ism
(1. action, process, practice, or result of ...izing; 2. state or practice of being
...; 3. [Med.] abnormal condition resulting from excess of ...; 4. doctrine or
practice of ... or concerned with what is ...; 5. something characteristic of
...; also: the language of ...)



Hence: baptismo etc.; hypnotismo etc.; magnetismo etc.; barbarismo etc.;
despotismo etc.; alcoholismo etc.; plumbismo etc.; calvinismo etc.;
socialismo etc.; gallicismo etc.; provincialismo etc.

nos obtene:
absentismo » absenteeism
e in combination con -ista:

-ista' suffixo substantive [used with nouns and adjectives, and with verbs in -
isar] -ist (1. one who ...izes or believes in ...izing; 2. one who practices the
art or science of ...; 3. adherent of the doctrine of or of the ...)

Hence: baptista etc.; clarinettista etc.; novellista etc.; biologista etc.;
calvinista etc.; evolutionista etc.; socialista etc.

-ista® suffixo adjective [used with nouns and adjectives, and with verbs in -
isar] -ist, -istic (= pertaining to ...ism or to ...ists)

Hence: baptista etc.; socialista etc.

nos obtene:
absentista n absentee (owner)
E nos pote vider que a partir de absente se obtene un verbo:

absentar v -;
absentar se to absent oneself

combinante absente lo con le suffixo -ar:

-ar suffixo verbal [used with nouns and adjectives] -ate or zero (as in “to
catenate; to chain, etc.”) (1. [with nouns] to make use of ..., to apply ...,
etc.; 2. [with adjectives] to render ..., to make ..., etc.)

Hence: martellar etc.; acierar etc.; examinar etc.; vulnerar etc.; siccar etc.;
duplicar etc.

Equalmente, como nos jam ha dicite, a partir de presente nos obtene
presentia :

presentia n presence (1. being present; 2. demeanor);
presentia de spirito presence of mind

al qual nos pote adder le suffixo —al:



presential adj presential

o converter lo in verbo con le suffixo -ar:

presentar v to present;
presentar le armas to present arms;
presentar (un persona a un altere) to introduce (one person to another)
Hence: presentabile; presentation; presentator; representar &

Hic supra de novo le parola Hence: e post illo nove derivatos:

presentabile adj presentable

formate con le suffixo -abile:

-abile suffixo adjective [used with verbs in -ar] -able (= that can be ...ed; that
is worthy to be ...ed)

Hence: observabile etc.; admirabile etc.

presentation » presentation;
littera de presentation letter of introduction

formate con le suffixo -ation:

-ation suffixo substantive [used with verbs in -ar; note: -ation + -ose = -
atiose] -ation (= action or result of ...ing)
Hence: deviation etc.; installation etc.; ventilation etc.

presentator n presenter

formate con le suffixo -ator:

-ator suffixo substantive [used with verbs in -ar] -ator, - er (= one who, or that
which ...s)
Hence: administrator etc.; accelerator etc.

e un nove verbo formate con le prefixo re- addite al verbo presentar:

re- prefixo [used with verbs; also in connection with verbal suffixes] re- (1.

back, backwards; 2. again)
Hence: reabsorber etc.; reager etc.; reflecter etc.; revaccinar etc.



representar v I. to re-present, present again; II. to represent (1. to be a
representative of; 2. to give a representation of; also: to present, perform)
Hence: representante; representabile; representation; representative;
representator

ubi novemente nos vide un nove branca de derivatos:

representante 7 representative;
Camera del Representantes House of Representatives

que nos es altere cosa que le participio presente del verbo representar usate
como substantivo.

representabile adj representable

con le suffixo -abile supra vidite.

representation n [. re-presentation (= second or new presentation); II.
representation (1. portrayal;, also: performance; 2. act or state of
representing as a representative)

con le suffixo -ation tamben supra vidite.

representative adj representative

con le nove suffixo -ative:

-ative suffixo adjective [used with verbs in -ar] -ative (1. tending to ...; 2.
having the function of ...ing)
Hence: comparative etc.; cooperative etc.

e finalmente con le prefixo supra vidite -ator nos ha:

representator »n representer

Nos reprende ora le entrata del verbo esser in le IED:

esser' v to be (1. to exist; 2. [grammatical functions]: a) copula; b) auxiliary
forming the passive voice)
Hence: essentia &; absente &; presente &; ente &: [esque] etc.; esser>-ben-

esser etc.; see verbal forms es, [so], [son], [somos], [sia], [era], [ser] &

Ubi nos vide le derivatos esque, es, so, son, somos, sia, era ¢ ser.
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Il appareva supra le variante ser del verbo esser, e tamben le participios sente
e site.

Ecce le entrata ser in le IED:
[ser] v to be

(= esser)

Hence: [sera]; [serea]

E post le parola Hence: duo derivatos:

[sera] (-ra) fut of ser will be, shall be
(= essera)

[serea] (-éa) cond of ser would be, should be
(= esserea)

Ma il ha tamben in le IED iste formas verbal del verbo esser:

[so] pr Ime pers sing of esser (I) am

(= (io) es)

[somos] (s6-) pr Ime pers pl of esser (we) are

(= (nos) es)

[son] pr p! of esser are
(= (nos, vos, illes, illas, illos) es)

[era]? past of esser was, were
(= esseva)

e tamben un presente irregular:
es pr of esser is, am, are
ab le qual deriva le particula interrogative esque:

[es-que] (éske) interr part -;
esque ille habe le libro? has he the book?

formate del presente irregular es in combination con le conjunction que:



que? (ke, kwe) conj 1. that; 2. than
Hence: [esque] etc.; proque etc.; [porque] etc.; ubique etc.; [itaque] etc.

e finalmente le presente de subjunctivo sia:

sia pr subj of esser be, may be, let there be;
sia ... sia ... be (it) ... or be (it) ...; whether ... or ...

Arrivante a iste loco, nos debe presentar le conjugation del verbo esser
complete :

Infinitivo: esser
Participio presente: essente
Participio passate: essite

Le formas alternative ser, sente ¢ site es pauco usate in Interlingua.
Presente regular:

io esse

tu esse

ille esse, illa esse, illo esse
nos esse

VoS esse

illes esse, illas esse, illos esse

In vice de illo es usate le presente irregular :

io es

tu es

ille es, illa es, illo es
nos es

VoS es

illes es, illas es, illos es

In vice de io es pote esser usate le forma io so:

[so] pr Ime pers sing of esser (I) am

(= (o) es)

In vice de nos es, vos es, illes es, illas es ¢ illos es pote esser usate nos son,
vos son, illes son, illas son ¢ illos son :
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[son] pr pl of esser are
(= (nos, vos, illes, illas, illos) es)

In vice de nos es 0 nos son pote esser usate nos somos:

[somos] (s0-) pr Ime pers pl of esser (we) are

(= (nos) es)

Io personalmente usa le forma es in tote le personas del presente e illo me
sembla lo plus recommendabile.

Passato regular:

10, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos esseva
le quales es tanto usate como le formas irregular:
10, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos era
Futuro regular:

io0, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos essera
tanto usate como le formas irregular:

10, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos sera
Nota : Le vocal sublineate es le vocal tonic.
Conditional regular:

10, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos esserea
tanto usate como le formas irregular :

10, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos serea
Nota : Le vocal sublineate es le vocal tonic.

Quando nos ha vidite supra le particula interrogative esque nos ha potite leger
un exemplo ubi appare le verbo habe:

[es-que] (éske) interr part -;
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esque ille habe le libro? has he the book?

Iste habe es le presente del verbo haber. Es plus usate e multo plus
recommendabile le forma curte ha.

Ecce le conjugation del verbo haber:

Infinitivo: haber

Participio presente: habente

Participio passate: habite

Presente regular (pauco usate):

10, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos habe
Presente irregular:

10, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos ha
Passato:

10, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos habeva
Futuro:

10, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos habera
Conditional:

10, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos haberea

Con le adjuta del verbo auxiliar haber nos obtene le formas composite del
verbos. Ecce le conjugation del tempores composite del verbo esser:

PERFECTO:

10, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos ha essite
PLUSQUAMPERFECTO:

10, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos habeva essite

FUTURO PERFECTE:
12



io, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos habera essite
CONDITIONAL PERFECTE:
10, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos haberea essite
Ben que in le IED non appare futur (e su derivatos) inter le derivatos del verbo
esser il conveni tractar los hic:
futur adj future;
tempore futur [Gram.] future (tense);
futuro, futura intended (husband, wife)
Hence: futurismo; futurista; futuro
futurismo » [Art.] futurism
futurista n [Art.] futurist; also. attrib. futurist, futuristic
futuro » future (1. time to come; 2. [Gram.])
In origine illo era le participio futur del verbo esser. Si essite (participio
passate) es lo que ha essite e essente (participio presente) lo que es, alora futur
(participio futur) es lo que essera.
Nos vide supra le adjectivo futur substantivate:
futuro, futura intended (husband, wife)
le futuro es le futur marito, e le futura es le futur sposa,
ma le forma masculin de iste adjectivo ha devenite un ver substantivo in:

futuro » future (1. time to come; 2. [Gram.])

isto es, le futuro es tamben le tempore futur como le passato es le tempore
passate.

Antea nos ha vidite le formas verbal del verbo haber. Ecce iste verbo in le
IED:

13



haber' v to have (1. to own, possess; 2. [Grammatical function: auxiliary,
forming the perfect tenses]);
haber a to have to, be obliged to;
haber (frigido, ration, etc.) see frigido, ration, etc.;
il habe there is, there are;
ille habe 20 annos he is 20 years old
Hence: See verbal form ha

In vice del forma presente habe nos ha vidite le forma plus usual ha:
ha' pr of haber have, has
Dunque il es plus habitual iste formas que los de supra:

il ha there is, there are;
ille ha 20 annos he is 20 years old

Le verbo haber pote devenir substantivo:

haber? n possessions, belongings; holdings

que pote esser usate tamben in plural le haberes in iste mesme senso.
On pote trovar in le IED tamben le variante orthographic haver:
[haver] v (= haber)

Nos retrocede un pauco.

Nos ha tractate le substantivos presentation e presentator como derivatos
directe del verbo presentar:

presentation n presentation;
presentator n presenter

Nos ha facite equalmente con le substantivos representation e representator
e con le adjectivo representative:

representation n [. re-presentation (= second or new presentation); II.
representation (1. portrayal;, also: performance; 2. act or state of
representing as a representative)

representative adj representative

representator »n representer
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Nos obteneva iste derivatos addente le suffixos -ation, -ator e -ative presente
in le IED.

In realitate, e como le senior Stan Mulaik nos lo ha inseniate, iste parolas es
formate super le participios passate (presentate ¢ representate) del verbos
respective al quales on ha addite le ver e authentic suffixos -ion, -or e -ive.
Nos videra plus infra altere suffixos que tamben es addite al participios passate
(o regular o irregular) del verbos.

Ecce le conjugation del verbo presentar:

Formas non personal:
presentar
presentante
presentate

Formas personal (a combinar con le pronomines io, tu, ille, illa, illo, nos, vos,
illes, illas, illos):

presenta

presentava

presentara

presentarea

Le participio passate presentate pote prender le -0 del masculino o le -a del
feminino in uso pronominal o sustantivate:

le homine presentate = le presentato
le femina presentate = le presentata

e mesmo in plural:

le homines presentate = le presentatos
le feminas presentate = le presentatas

e si on non vole facer distinction de genere o quando ambe generes es insimul
nos dicera:

le homines e feminas presentate = le presentates
Nos memora ora le altere verbo derivate ab esser:

absentar v -;
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absentar se to absent oneself

Isto es un verbo pronominal. Le pronomine se es usate con le tertie personas
(singular e plural) e illo pote devenir me in le prime persona singular, te in le
secunde persona singular, nos in le prime persona plural e vos in le secunde
persona plural.

INFINITIVO: absentar me/te/se/nos/vos/se
PARTICIPIO PRESENTE: absentante me/te/se/nos/vos/se
PARTICIPIO PASSATE: absentate me/te/se/nos/vos/se

Ecce le PRESENTE:

To me absenta

Tu te absenta
Ille/Illa/Illo se absenta
Nos nos absenta

Vos vos absenta
Illes/Illas/Illos se absenta

Pro attinger le PASSATO il suffice con cambiar absenta in absentava. Le
FUTURO es facite con absentara e le CONDITIONAL con absentarea.

Iste pronomines me, te, se, nos, vos, se es le pronomines personal reflexive.

Le pronomnes io, tu, ille, illa, illo, nos, vos, illes, illas, illos es le pronomines
personal subjecto.

Como pronomines personal objecto (directe o indirecte) es usate le sequentes:
me, te, le, la, lo, nos, vos, les, las, los

Post un preposition le pronomines personal ha iste forma: me, te, ille, illa, illo,
nos, vos, illes, illas, illos

Quando nos ha vidite le entrata del verbo presentar in le IED :

presentar v to present;

presentar le armas to present arms;

presentar (un persona a un altere) to introduce (one person to another)
Hence: presentabile; presentation; presentator; representar &

in illo non appare le forma pronominal presentar se, proque illo es un uso
reflexive normal con le verbos transitive:

Io me presenta
Tu te presenta
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Ille/Illa/Illo se presenta

Nos nos presenta

Vos vos presenta

Illes/Illas/Illos se presenta

Hic le subjecto e le objecto directe coincide:

Io me presenta: Io es qui presenta e io es qui es presentate

Le tres plurales:

Nos nos presenta

Vos vos presenta

Illes/Illas/Illos se presenta

pote haber tamben un senso reciproc:

Nos nos presenta: Nos presenta le uno(s) le altere(s)

Que nos vide nunc le passato in secunde persona singular, per exemplo, del
verbo transitive presentar con le objecto directe le armas: e nos va substituer
le objecto per le pronomine objecto directe correspondente:

Tu presentava le armas = Tu presentava los = Tu los presentava
Si nos mitte in singular le objecto directe le armas nos attinge:

Tu presentava le arma = Tu presentava lo = Tu lo presentava

Le objecto directe pote esser un esser feminin:

Tu presentava le puera = Tu presentava la = Tu la presentava

o varie esseres feminin:

Tu presentava le pueras = Tu presentava las = Tu las presentava
E equalmente un esser masculin:

Tu presentava le puero = Tu presentava le = Tu le presentava

0 varie esseres masculin:
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Tu presentava le pueros = Tu presentava les = Tu les presentava

Iste pronomines objecto directe le, la, lo, les, las, los pote esser usate como
pronomines objecto indirecte. Exemplo:

Tu presentara le puero al puera = Tu la le presentara
Tu presentara le puera al puero = Tu le 1a presentara
Le pronomine objecto indirecte appare ante illo de objecto directe.

In iste casos es plus usate le pronomines personal con le preposition a que le
pronomines objecto indirecte:

Tu presentara le puero al puera = Tu le presentara a illa
Tu presentara le puera al puero = Tu la presentara a ille

Alteremente nos trovarea centos de combinationes de pronomines subjecto con
pronomines objecto directe e indirecte. Exemplos:

Io les lo presenta in vice de: Io lo presenta a illes
Tu nos la presentava in vice de: Tu la presentava a nos
Illes vos las presentara in vice de: Illes las presentara a vos

Vos me les presentarea in vice de: Vos les presentarea a me

etc.
In le pagina 1 de iste studio nos videva le entrata:
esser? n being (1. existence; 2. person, organized entity, etc.);
le Esser Supreme the Supreme Being, God
ben-esser n well-being
ubi appare le adjectivo supreme. Que nos lo vide in le IED:
supreme adj 1. supreme; 2. last, final;
le hora supreme the last hour, the hour of death;
in le supreme grado in the highest degree;

corte supreme Supreme Court
Hence: suprematia
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Le adjectivo supreme ha un derivato, como on pote vider post le parola
Hence:

suprematia (-ia) n supremacy

le qual ha essite create secundo le modello primatia:

primatia (-ia) n primacy (1. pre-eminence; 2. office or dignity of a primate)
De facto supreme es le superlativo (irregular) del adjectivo in le IED supere:
supere adj higher, upper

Le superlativo regular de supere es superissime de supere + -issime:

-issime (-issime) suffixo adjective [used with adjectives] most, very, greatly ...
Hence: -i1ssimo; fortissime etc.

E como facilemente on pote supponer le adjectivo supere es un derivato del
preposition e adverbio super:

super (su-) L. prep 1. on, upon; on top of; above, over; 2. about, concerning,
on; I1. adv above, on top;
super toto above all
Hence: superbe &; supere-superior &, superar-superabile-insuperabile

le qual functiona tamben como prefixo:

super- prefixo super-, over- (1. over, above; 2. very; excessively, too much)
Hence: supercarga etc.; supertaxa etc.; supertoto etc.; superhuman etc.;
superflue etc.; superabundar etc.; superpagar etc.; superponer etc.

Nos va vider ora le derivatos del preposition/adverbio super:

superbe adj 1. arrogant, overbearing; 2. superb
Hence: superbia

ab le qual:
superbia n arrogance, haughtiness

Le supra vidites supere, supreme ¢ suprematia es tamben derivatos de super.
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Nos trova postea superior que es de facto le comparativo (irregular) de
supere:

superior’ adj 1. higher, upper; 2. superior
Hence: superioritate

ma illo ha devenite anque un sorta de substantivo:

superior? n superior; also: [Eccl.];
matre superior mother superior

superior equivale al comparativo regular (ma minus usate) plus supere. Ab le
adjectivo superior nos obtene le substantivo:

superioritate n superiority

gratias al suffixo -itate.

Ecce altere tres derivatos in le IED del preposition e adverbio super:

superar v 1. to overcome, vanquish, surmount; 2. to surpass, excel, exceed

superabile adj surmountable, superable

le qual in combination con le prefixo in-*:

in-? prefixo [i- before -gn-; il- before -1-; im- before -b-, -m-, -p-; ir- before -r-
; used with adjectives and nouns] in-, i-, il-, im-, ir-, un- (= not ...; lacking
...; lack of ...)
Hence: ignobile etc.; illimitabile etc.; immaterial etc.; inactive etc.:
indigestion etc.; infame etc.; informe etc.; irreligion etc.: irregular etc.

da loco al adjectivo :

insuperabile adj insuperable

On non debe confunder le prefixo in-> con le prefixo in-':

in-! prefixo verbal [il- before -l-; im- before -b-, -m-, -p-; ir- before -r-; used
with verbs, and, in combination with verbal suffixes, with nouns and

adjectives] in-, il-, im-, ir- (= in, into [expressing position in or on, motion
into, change into, etc.])

20



Hence: illuminar etc.; imbiber etc.; imbursar etc.; incarnar etc.; incrustar
etc.; incubar etc.; inducer etc.; irradiar etc.

Isto proveni del preposition in:

in prep in, into;
for in plus, in fin, etc. ¢f. plus, fin, etc.

In parallelo con le parolas:

supere adj higher, upper

supreme adj 1. supreme; 2. last, final;
superior’ adj 1. higher, upper; 2. superior
nos pote tractar ora lor antonymos respective:

infere adj [Bot.] inferior (as in “inferior ovary”)
Hence: inferior &

infime adj 1. minute, tiny; 2. lowly
Isto non appare in le IED. Illo es un superlativo in origine.

inferior adj 1. lower; 2. inferior
Hence: inferioritate

Illo es un comparativo in origine, ab le qual on obtene:
inferioritate » inferiority

Ecce le vocabulario vidite usque a ora:

21



ab prep since, from
ab ovo [L] ab ovo,
beginning

-abile suffixo adjective [used with verbs
in -ar] -able (= that can be ...ed; that
is worthy to be ...ed)
Hence: observabile etc.; admirabile
etc.

absentar v -;
absentar se to absent oneself

absente adj absent
Hence: absentia;
absentista; absentar

absentia n absence;
brillar per su absentia to be
conspicuous by one's absence

absentismo n absenteeism

absentista n absentee (owner)

-al suffixo adjective [used with nouns] -
al (= pertaining to ..., characteristic

from the

absentismo;

of ..., etc.)
Hence: natural etc.; conversational
etc.

-ar suffixo verbal [used with nouns and
adjectives] -ate or zero (as in “to
catenate; to chain, etc.”) (1. [with
nouns] to make use of ..., to apply ...,
etc.; 2. [with adjectives] to render ...,
to make ..., etc.)

Hence: martellar etc.; acierar etc.;
examinar etc.; vulnerar etc.; siccar
etc.; duplicar etc.

-ation suffixo substantive [used with
verbs in -ar; note: -ation + -ose = -
atiose] -ation (= action or result of
...Ing)

Hence: deviation etc.; installation
etc.; ventilation etc.

-ative suffixo adjective [used with verbs
in -ar] -ative (1. tending to ...; 2.
having the function of ...ing)

Hence: comparative etc.; cooperative
etc.
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-ator suffixo substantive [used with
verbs in -ar] -ator, - er (= one who,
or that which ...s)

Hence: administrator
accelerator etc.

-ente’ suffixo adjective [used with verbs
in -er; forming verbal adjectives] -

etc.;

ing, -ent (as in “recurring”,
“recurrent”)
Hence: -entia; coherente etc.;

excellente etc.

-ente? suffixo substantive [used with
verbs in -er] -ent (1. one who or that
which is ...ent; 2. one who or that
which ...s)

Hence: absorbente etc.;
convalescente etc.; miscredente etc.;
studente etc.

ente n [Philos.] ens
Hence: entitate

-entia suffixo substantive [used with
verbs in -er] -ence, -ency (= state or
quality of ...ing or being ...ant)

Hence: adolescentia etc.;
incandescentia etc.; omnipotentia
etc.

entitate n entity

es pr of esser is, am, are

[era]? past of esser was, were
(= esseva)

[es-que] (éske) interr part -;
esque ille habe le libro? has he the
book?

essentia n essence (1. absolute being; 2.
intrinsic nature; 3. extract obtained
by distillation)
Hence: essential-essentialitate;
quintessentia etc.

essential' adj essential;
oleos essential essential oils

essential® n essential

essentialitate n essentiality



esser' v to be (1. to exist; 2.
[grammatical functions]: a) copula;
b) auxiliary forming the passive
voice)
Hence: essentia &; absente &;
presente &; ente &: [esque] etc.;
esser’-ben-esser etc.; see verbal
forms es, [so], [son], [somos], [sia],
[era], [ser] &

esser? n being (1. existence; 2. person,
organized entity, etc.);
le Esser Supreme the Supreme
Being, God
ben-esser n well-being

futur adj future;

tempore futur [Gram.] future
(tense);
futuro, futura intended (husband,
wife)

Hence: futurismo; futurista; futuro
futurismo » [Art.] futurism
futurista n [Art.] futurist; also: attrib.
futurist, futuristic
futuro n future (1. time to come; 2.

[Gram.])

ha' pr of haber have, has

haber! v to have (1. to own, possess; 2.
[Grammatical function: auxiliary,

forming the perfect tenses));
haber a to have to, be obliged to;
haber (frigido, ration, etc.) see
frigido, ration, etc.;
il habe there is, there are;
ille habe 20 annos he is 20 years old
Hence: See verbal form ha

[haver] v (= haber)

in-? prefixo [i- before -gn-; il- before -1-;
im- before -b-, -m-, -p-; ir- before -
r-; used with adjectives and nouns]
in-, i-, il-, im-, ir-, un- (= not ...;
lacking ...; lack of ...)
Hence: ignobile etc.; illimitabile
etc.; immaterial etc.; inactive etc.:
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indigestion etc.; infame etc.; informe
etc.; irreligion etc.: irregular etc.

in-' prefixo verbal [il- before -l-; im-
before -b-, -m-, -p-; ir- before -r-;
used with verbs, and, in combination
with verbal suffixes, with nouns and
adjectives] in-, il-, im-, ir- (= in, into
[expressing position in or on, motion
into, change into, etc.])
Hence: illuminar etc.; imbiber etc.;
imbursar etc.; incarnar etc.; incrustar
etc.; incubar etc.; inducer etc.;
irradiar etc.

in prep in, into; for
in plus, in fin, etc. ¢f. plus, fin, etc.

infere adj [Bot.] inferior (as in “inferior
ovary”)
Hence: inferior &

inferior adj 1. lower; 2. inferior
Hence: inferioritate

inferioritate » inferiority

infime adj 1. minute, tiny; 2. lowly [Isto
non appare in le IED. Illo es un
superlativo in origine.]

insuperabile adj insuperable

-ismo suffixo substantive [used with
nouns, adjectives, and verbs in -isar]
-ism (1. action, process, practice, or
result of ...izing; 2. state or practice
of being ..; 3. [Med.] abnormal
condition resulting from excess of
...; 4. doctrine or practice of ... or
concerned with what is ...; 5.
something characteristic of ...; also:
the language of ...)
Hence: baptismo etc.; hypnotismo
etc.; magnetismo etc.; barbarismo
etc.; despotismo etc.; alcoholismo
etc.; plumbismo etc.; calvinismo
etc.; socialismo etc.; gallicismo etc.;
provincialismo etc.



-issime (-issime) suffixo adjective [used
with adjectives] most, very, greatly

Hence: -issimo; fortissime etc.

-ista' suffixo substantive [used with

nouns and adjectives, and with verbs
in -isar] -ist (1. one who ...izes or
believes in ..izing; 2. one who
practices the art or science of ...; 3.
adherent of the doctrine of or of the
)
Hence: baptista etc.; clarinettista
etc.; novellista etc.; biologista etc.;
calvinista etc.; evolutionista etc.;
socialista etc.

-ista? suffixo adjective [used with nouns
and adjectives, and with verbs in -
isar] -ist, -istic (= pertaining to ...ism
or to ...ists)

Hence: baptista etc.; socialista etc.

-itate suffixo substantive [used with
adjectives; -it- before additional
suffix] -ity, -iety (= state or quality

of being ...)
Hence: regularitate etc.; varietate
etc.

pre- prefixo [used with nouns,
adjectives, verbs; also in

combination with adjectival suffixes]
pre- (= before in time, position,
rank)
Hence: prehistoria, etc.; prematur,
etc.; predisponer, etc.; prebronchial,
etc.

[pre] adv/prep 1. before, in front (of); 2.
in comparison with; 3. because of

presentabile adj presentable

presentar v to present;
presentar le armas to present arms;
presentar (un persona a un altere)
to introduce (one person to another)
Hence: presentabile; presentation;
presentator; representar &

presentation n presentation;
littera de presentation letter of
introduction

presentator n presenter

presente’ adj present;
le tempore presente the present

tense;

per le presentes [Law] by these
presents

Hence: presentia-presential;

presentar &

presente? n present (1. the time being; 2.
[Gram.]; 3. gift);
al presente at present;
pro le presente for the present

presentia n presence (1. being present;
2. demeanor);
presentia de spirito presence of
mind

presential adj presential

primatia (-ia) »n primacy (1. pre-
eminence; 2. office or dignity of a
primate)

que? (ke, kwe) conj 1. that; 2. than
Hence: [esque] etc.; proque etc.;
[porque] etc.; ubique etc.; [itaque]
etc.

quinte adj fifth;
(le) quinte parte, (le) quinto (the)
fifth part, fifth;
quinte columna fifth column
Hence: quintetto; quintillion; quintan
&; quintar; quintessentia  etc.;
quintuple etc.; quintuplicar etc.;
dece-quinte etc.; quinta

quint-essentia n quintessence

re- prefixo [used with verbs; also in
connection with verbal suffixes] re-
(1. back, backwards; 2. again)
Hence: reabsorber etc.; reager etc.;
reflecter etc.; revaccinar etc.

representabile adj representable

representante n representative;



Camera del Representantes House
of Representatives

representar v 1. to re-present, present
again; II. to represent (1. to be a
representative of, 2. to give a
representation of; also: to present,

perform)

Hence: representante; representabile;
representation; representative;
representator

representation n . re-presentation (=
second or new presentation); II.
representation (1. portrayal; also:
performance; 2. act or state of
representing as a representative)
representative adj representative
representator n representer
[ser] v to be
(= esser)
Hence: [sera]; [serea]
[sera] (-ra) fut of ser will be, shall be
(= essera)
[serea] (-éa) cond of ser would be,
should be
(= esserea)
sia pr subj of esser be, may be, let there
be;
sia ... sia ... be (it) ... or be (it) ...;
whether ... or ...
[so] pr Ime pers sing of esser (I) am
(= (io) es)
[somos] (s6-) pr Ime pers pl of esser
(we) are
(= (nos) es)
[son] pr pl of esser are
(= (nos, vos, illes, illas, illos) es)

super (su-) 1. prep 1. on, upon; on top

of, above, over, 2. about,
concerning, on; Il. adv above, on
top;

super toto above all

Hence: superbe &; supere-superior

&, superar-superabile-insuperabile
super- prefixo super-, over- (1. over,

above; 2. very; excessively, too
much)
Hence: supercarga etc.; supertaxa

etc.; supertoto etc.; superhuman etc.;
superflue etc.; superabundar etc.;
superpagar etc.; superponer etc.
superbe adj 1. arrogant, overbearing; 2.
superb
Hence: superbia
superbia n arrogance, haughtiness
superabile adj surmountable, superable
superar v 1. to overcome, vanquish,

surmount; 2. to surpass, excel,
exceed

supere adj higher, upper

superior' adj 1. higher, upper; 2.
superior

Hence: superioritate
superior? n superior; also. [Eccl.];
matre superior mother superior
superioritate n superiority
supreme adj 1. supreme; 2. last, final;
le hora supreme the last hour, the
hour of death;
in le supreme grado in the highest
degree;
corte supreme Supreme Court
Hence: suprematia
suprematia (-ia) n supremacy

In le entratas del vocabulario supra appare parolas nove que ancora non ha
essite commentate e alteres super le quales on pote dar informationes plus

extense.
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Le preposition ab cognosce duo synonymos: de (prime acception) e desde.
de prep 1. from; also: since; II. of (1. belonging or pertaining to; 2. made of);
III. with, by means of;
de (+ inf) to; for;
de nove, de nocte, pensar de, ctc. ¢/ nove, nocte, pensar, etc.
Hence: [deinde] etc.
[desde] prep since, from
Le expression ab ovo es un expression latin:
ab ovo [L] ab ovo, from the beginning
que litteralmente vole dicer ab (=desde) le ovo. Post un commentario general
super le vocabulario anterior nos continuara nostre studio a partir del parola
ovo.
Le suffixo -abile:
-abile suffixo adjective [used with verbs in -ar] -able (= that can be ...ed; that
is worthy to be ...ed)
Hence: observabile etc.; admirabile etc.
ha le variante -ibile con le verbos in -er e -ir:
-ibile suffixo adjective [used with verbs in -er and -ir] -ible, -able (= that can
be ...ed; that is worthy to be ...)
Hence: legibile etc.; audibile etc.; deducibile etc.; deductibile etc.;
defensibile etc.; flexibile etc.; sensibile etc.
Le suffixo -ation:
-ation suffixo substantive [used with verbs in -ar; note: -ation + -ose = -
atiose] -ation (= action or result of ...ing)

Hence: deviation etc.; installation etc.; ventilation etc.

ha duo variantes:
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-ition suffixo substantive [used with verbs in -er and -ir; note: -ition + -ose =
-itiose] -ition (= action or result of ...ing)
Hence: addition etc.: apparition etc.; audition etc.; fruition etc.; volition
etc.

e tamben iste altere:

-ion suffixo substantive [used with the second stem of verbs in -er and -ir;
note: -ion + -ose = -iose] -ion (= action or result of ...ing)
Hence: election etc.; vision etc.; inflexion etc.; distribution etc.; solution
etc.; sanction etc.

que in realitate iste ultime es le ver suffixo addite al participios regular in -
ate e -ite e tamben al participios irregular in -e.

In le entratas -ation, -ition e -ion vos pote vider iste suffixos combinate con
le suffixo -ose:

-ose suffixo adjective [used with nouns; note: -ion + -ose = -iose] -ose, -ous
(1. having, full of, rich in ...; 2. characterized by ...)
Hence: ambitiose etc.; coragiose etc.; infectiose etc.; jocose etc.; judiciose
etc.; religiose etc.; zelose etc.

Le suffixo -ative:

-ative suffixo adjective [used with verbs in -ar] -ative (1. tending to ...; 2.
having the function of ...ing)
Hence: comparative etc.; cooperative etc.

ha equalmente duo variantes:

-itive suffixo adjective [used with verbs in -er and -ir] -itive (1. tending to ...;
2. having the function of ...ing)
Hence: definitive etc.; fugitive etc.; intuitive etc.

e le ver suffixo:

-ive suffixo adjective [used with the second stem of verbs in -er and -ir] -ive
(1. tending to ...; 2. having the function of ...ing)
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Hence: receptive etc.; decisive etc.; reflexive etc.; executive etc.;
diminutive etc.; inventive etc.

Ora nos va vider le suffixo -ator e su duo variantes -itor € -or:

-ator suffixo substantive [used with verbs in -ar] -ator, - er (= one who, or
that which ...s)
Hence: administrator etc.; accelerator etc.

-itor suffixo substantive [used with verbs in -er and -ir] -itor, -er (= one who,
or that which ...s)
Hence: editor etc.; consumitor etc.; servitor etc.

-or suffixo substantive [used with the second stem of verbs in -er and -ir] -or,
-er (= one who or that which ...s)
Hence: receptor etc.; oppressor etc.; distributor etc; motor etc.; inventor
etc.

Il non es necessari dicer que iste ultime -or es le ver prefixo. Le formas
feminin correspondente a -ator, -itor e -or es -atrice, -itrice e -rice.

Nos continua con -atori, -itori ¢ (le ver prefixo) -ori:

-atori suffixo adjective [used with verbs in -ar] -atory (= pertaining to, or
serving for, the action of ...ing)
Hence: -atoria; -atorio; circulatori etc.; inflammatori etc.; preparatori etc.
-itori suffixo adjective [used with verbs in -er and -ir] -itory (= pertaining to,
or serving for, the action of ...ing)
Hence: -itoria; -itorio; meritori etc.; auditori etc.; transitori etc.
-ori suffixo adjective [used with the second stem of verb in -er and -ir] -ory
(= pertaining to, or serving for, the action of ...ing)
Hence: -orio; satisfactori etc.; delusori etc.; sensori etc.

le quales ha un forma substantivate in -atorio, -itorio ¢ -orio:

-atorio suffixo substantive [used with verbs in -ar] -atory, -atorium (= place
where ...ing is done)
Hence: laboratorio etc.; sanatorio etc.

-itorio suffixo substantive [used with verbs in -er and -ir] -itory, -itorium (=
place where ...ing is done)
Hence: auditorio etc.: dormitorio etc.
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-orio suffixo substantive [used with the second stem of verbs in -er and -ir] -
ory, -orium (= place where ...ing is done)
Hence: refectorio etc.; sensorio etc.

e un altere, al minus, in -atoria e -itoria:

-atoria suffixo substantive [used with verbs in -ar] -er (= instrument for
...Ing)
Hence: mangiatoria etc.

-itoria suffixo substantive [used with verbs in -er and -ir] -e (= instrument for

...Ing)
Hence: frigitoria etc.; fritoria etc.

in le quales le ver suffixo es -oria.
Finalmente nos va vider le suffixo -ura in su tres formas presente in le IED:

-atura suffixo substantive [used with verbs in -ar] -ature (= action or result of
...Ing)
Hence: caricatura etc.; creatura etc.; ligatura etc.

-itura suffixo substantive [used with verbs in -er and -ir] -iture (= action or
result of ...ing]
Hence: brunitura etc.; vestitura etc.

-ura suffixo substantive [used with the second stem of verbs in -er and -ir] -
ure (= action or result of ...ing)
Hence: mixtura etc.; pictura etc.; fissura etc.; cultura etc.; copertura etc.

Nos va vider ora le variantes del suffixos -ente e -entia:

-ente' suffixo adjective [used with verbs in -er; forming verbal adjectives] -
ing, -ent (as in “recurring”, “recurrent”)
Hence: -entia; coherente etc.; excellente etc.
-ente” suffixo substantive [used with verbs in -er] -ent (1. one who or that
which is ...ent; 2. one who or that which ...s)
Hence: absorbente etc.; convalescente etc.; miscredente etc.; studente etc.
-entia suffixo substantive [used with verbs in -er] -ence, -ency (= state or
quality of ...ing or being ...ant)
Hence: adolescentia etc.; incandescentia etc.; omnipotentia etc.
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Nos es ante le mesme suffixo que nos usa pro obtener le participio presente
del verbos. Si -ente es usate con le verbos cuje infinitivo termina in -er,
logicamente nos habera le suffixo -ante con le verbos in -ar:

-ante' suffixo adjective [used with verbs in -ar; forming verbal adjectives] -
ing, -ant (as in “abounding,” “abundant”)
Hence: -antia; abundante etc.; brillante etc.

-ante” suffixo substantive [used with verbs in -ar] -ant (1. one who or that
which is ...ant; 2. one who or that which ...s)
Hence: amante etc.; brillante etc.; disinfectante etc.; litigante etc.

-antia suffixo substantive [used with verbs in -ar] -ance, -ancy (= state or
quality of ...ing or being ...ant)
Hence: importantia etc.; tolerantia etc.; vigilantia etc.

e equalmente nos ha le suffixo -iente con le verbos in -ir:

-iente! suffixo adjective [used with verbs in -ir; forming verbal adjectives] -
ing, -ient (as in “nourishing,” “nutrient”)
Hence: -ientia; conveniente etc.; obediente etc.

-iente? suffixo substantive [used with verbs in -ir] -ient (1. one who or that
which is ...ient; 2. one who or that which ...)
Hence: emolliente etc.; expediente etc.

-ientia suffixo substantive [used with verbs in -ir] -ience, -iency (= state or
quality of ...ing or being ...ient)
Hence: convenientia etc.; experientia etc.

Le suffixos -antia, -entia e -ientia non es altere cosa que le suffixos -ante’, -
ente' ¢ -iente' combinate con le suffixo -ia' in su prime acception:

-ia' suffixo substantive [used with nouns and adjectives] 1. [used with
adjectives, especially verbal adjectives in -nt-] -(c)y, -(c)e (= state or
quality of being ...); 2. [used with names of peoples and persons] -ia, -y (=
country, province, or region of the ...s, or named for ...)

Hence: -antia; -entia; -ientia; efficacia etc.; perfidia etc.; fortia etc.;
ineptia etc.; modestia etc.; insomnia etc.; Arabia etc.; Francia etc.;
Georgia etc.; Burgundia etc.
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Postea nos trova in le vocabulario supra le substantivo ente usate in
philosophia. Illo esseva create imitante le participio presente greco on, ontos,
ab le qual nos ha le sequente entratas in le IED:

onto- [occurring in compounds] onto- (= being)
Hence: ontologo etc.; ontogenia etc.; ontogenetic etc.; paleontologo etc.
onto-genese (-gé-) n ontogenesis, ontogeny
onto-genesis (-gé-) n ontogenesis, ontogeny
onto-genetic adj ontogenetic
onto-genia (-ia) n ontogeny (1. “science of ontogeny”; 2. ontogenesis)
Hence: ontogenista
ontogenista n ontogenist
ontologia (-ia) n ontology
ontologic adj ontologic, ontological
ontologista n ontologist
onto-logo (-6logo) n ontologist
Hence: ontologia-ontologista; ontologic

Isto supra es le forma in que illos appare in le IED. In avante nos va eliminar
le puncto alte [] e nos va signalar le vocal tonic con un sublinea in tote le
entratas prendite del IED. Dunque, illos habera iste aspecto:

onto- [occurring in compounds] onto- (= being)
Hence: ontologo etc.; ontogenia etc.; ontogenetic etc.; paleontologo etc.
ontogenese n ontogenesis, ontogeny
ontogenesis 7 ontogenesis, ontogeny
ontogenetic adj ontogenetic
ontogenia n ontogeny (1. “science of ontogeny”; 2. ontogenesis)
Hence: ontogenista
ontogenista n ontogenist
ontologia n ontology
ontologic adj ontologic, ontological
ontologista n ontologist
ontologo n ontologist
Hence: ontologia-ontologista; ontologic

Nos lassara ora a un latere le studio de iste parolas grec.
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Le verbo esser es, como le verbo haber, un verbo auxiliar. Illo servi a formar
le conjugation passive, quando nos combina illo con le participio passate del
verbos. Que nos vide le verbo presentar in voce passive, isto es, le verbo que
nos poterea denominar esser presentate.

Infinitivo: esser presentate
Participio presente: essente presentate
Participio passate: essite presentate
Presente: esse/es presentate
Passato: esseva/era presentate
Futuro: essera/sera presentate
Conditional: esserea/serea presentate
Perfecto: ha essite presentate
Plusquamperfecto: habeva essite presentate
Futuro perfecte: habera essite presentate
Conditional perfecte: haberea essite presentate

Si on (=alicuno) necessita exprimer le ver subjecto, ille pote usar le
complemento agente introducite per le preposition per.

per prep 1. through (= from one side to the other of); also: during,
throughout; 2. by (= by the agency of; through; by means of); also: per
Hence: perque etc.; percentage etc.; percentual etc.; perenne etc.

Iste preposition es usate tamben como preverbio in derivatos:

per- prefixo per- (1. through, throughout; 2. thoroughly, completely;
extremely, very; also: extreme, great; 3. away entirely; away from the
good)
Hence: perforar etc.; pernoctar etc.; percurrer etc.; perdurar etc.; permaner
etc.; pervenir etc.; perfic- etc.; [permulte] etc.; pertinace etc.; pertusse
etc.; perfide etc.; perjurar etc.; perverter etc.; perir etc.

Assi, per exemplo, nos pote dicer:

Io es presentate per te = Tu me presenta
Tu es presentate per me = o te presenta
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In vice de combinar le verbo esser con le participio passate nos poterea
combinar lo con le participio presente:

Infinitivo: esser presentante
Participio presente: essente presentante
Participio passate: essite presentante
Presente: esse/es presentante
Passato: esseva/era presentante
Futuro: essera/sera presentante
Conditional: esserea/serea presentante
Perfecto: ha essite presentante
Plusquamperfecto: habeva essite presentante
Futuro perfecte: habera essite presentante
Conditional perfecte: haberea essite presentante

a fin de attinger le tempores progressive o continue. Iste formas es pauco
recommendabile, proque sovente le participio presente ha devenite un ver
adjectivo e mesmo substantivo. Un forma como

Io es cantante

non es clar. On (=alicuno) ha volite usar le gerundio in -ndo combinate con
le verbo star, como on face in alicun linguas romanic:

Infinitivo: star presentando
Participio presente: stando presentando
Participio passate: state presentando
Presente: sta presentando

Passato: stava presentando
Futuro: stara presentando
Conditional: starea presentando
Perfecto: ha state presentando
Plusquamperfecto: habeva state presentando
Futuro perfecte: habera state presentando
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Conditional perfecte: haberea state presentando
ma illo sembla esser un forma assatis complicate pro non romanophonos.
Iste gerundio supra ha valor adverbial.

Iste gerundio (adverbio verbal) appare substantivate in terminologia musical
de origine italian:

accelerando [I] » [Mus.] accelerando
crescendo [I] # crescendo
decrescendo [I] » [Mus.] decrescendo
diminuendo » [Mus.] diminuendo

etc.

Illo non debe esser confundite con parolas terminate in -ndo como
doctorando, multiplicando, examinando o mesmo formas in —nda como
agenda o corrigenda, in le quales nos trova formas substantivate del
gerundivo -nde.

11 suffice ora con non confunder gerundio con gerundivo.

gerundio n [Gram.] gerund
gerundivo n [Gram.] gerundive

Exemplo con le verbo corriger:
GERUNDIO:
corrigendo = corrigente (con valor adverbial), isto es, in le processo de

corriger

GERUNDIVO:
corrigende = adjectivo que vole dicer: que debe esser corrigite

de ubi:
corrigendo = substantivo que vole dicer: lo (=le cosa) que debe esser

corrigite
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corrigenda = substantivo que vole dicer: los (=le cosas) que debe esser
corrigite

In origine iste forma in -nda es neutro plural.

Ma le forma in -ndo pote esser tamben un persona. Per exemplo, un
doctorando es un persona qui debe esser doctorate. Ecce iste parola in le
IED:

doctorando » candidate for the doctor's degree

Quando nos ha vidite le conjugation del verbos nos non ha mentionate le
modos verbal. Le formas verbal de INDICATIVO (=modo indicative) e de
SUBJUNCTIVO (=modo subjunctive) es identic.

Tu canta
Io vole que tu canta

In le IMPERATIVO (=modo imperative) le subjecto o va post le forma
verbal o, plus sovente, illo es supprimite:

Canta tu! = Canta!
E nos retorna ora al parola ovo:

ovo n 1. egg; 2. [Biol.] ovum
Hence: ovario-ovarian, ovariotomia etc.; ovulo-ovular!, ovular?-
ovulation; oval; ovate; ovoide; oviducto etc.; ovipare etc.; ovovivipare
etc.

ovario n [Anat.] ovary
ovo + -ario?
-ario? suffixo substantive [used with nouns] -ary, -arium (1. collection of
...; 2. place containing ... or place containing a collection of ...)
Hence: aquario etc.; aviario etc.; granario etc.
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ovarian adj ovarian
ovario + -an
-an suffixo adjective [used with names of places and persons] -an (1.
pertaining to ...; 2. native to, citizen of, or inhabiting ...)
Hence: -ano; african etc.; italian etc.; urban etc.; mohammedan etc.

ovariotomia n ovariotomy
ovario + -tomia
-tomia 7 [occurring in compounds] -tomy (= cutting)

ovulo 7 [Bot., Physiol.] ovule
ovo + -ulo (suffixo diminutive) = ovo parve
parve adj little, small
Hence: parvitate
parvitate n littleness, smallness

ovular' adj [Bot., Physiol.] ovular
ovulo + -ar
-ar suffixo adjective [used instead of -al with nouns containing -1-] -ar (=
pertaining to ..., characteristic of ..., etc.)
Hence: lunar etc.; regular etc.

ovular? v [Biol.] to ovulate
ovulo + -ar
-ar suffixo verbal [used with nouns and adjectives] -ate or zero (as in “to
catenate; to chain, etc.”) (1. [with nouns] to make use of ..., to apply ...,
etc.; 2. [with adjectives] to render ..., to make ..., etc.)
Hence: martellar etc.; acierar etc.; examinar etc.; vulnerar etc.; siccar etc.;
duplicar etc.

ovulation n [Biol.] ovulation
ovulate participio passate de ovular? + -ion

oval' adj oval
ovo + -al
-al suffixo adjective [used with nouns] -al (= pertaining to ...,
characteristic of ..., etc.)
Hence: natural etc.; conversational etc.
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oval? n oval
Substantivation del anterior

ovate adj ovate
Illo pote esser o ovo + -ate
-ate suffixo adjective [used with nouns] -ate, -ated, -ed (= having a ... or
...8)
Hence: litterate etc.; vertebrate etc.; decorate etc.
o illo pote esser le participio passate del verbo ovar:
ovo + -ar
-ar suffixo verbal [used with nouns and adjectives] -ate or zero (as in “to
catenate; to chain, etc.”) (1. [with nouns] to make use of ..., to apply ...,
etc.; 2. [with adjectives] to render ..., to make ..., etc.)
Hence: martellar etc.; acierar etc.; examinar etc.; vulnerar etc.; siccar etc.;
duplicar etc.
ma iste verbo ovar (non presente in le IED) non ha relation con le verbo
ovar infra.

ovoide adj ovoid
ovo + -oide
-oide’ suffixo adjective [used with nouns] -oid (= like ..., shaped like ...)
Hence: deltoide etc.; negroide etc.

oviducto » [Anat.] oviduct

ovo + ducto

ducto n [Anat.] duct

Hence: aqueducto etc.; oviducto etc.; viaducto etc.

ovi- es le substantivo ove in composition, ma ovo- es tamben usate

ovipare adj oviparous
Hence: oviparitate
ovo + -pare suffixo adjective derivate de parer?
parer? [par-/part-] v to bear, give birth to
Hence: parente &; parto; parturir &; ovipare etc; sudoripare etc.; vivipare
etc.; multipare etc.; unipare etc.; puerpera etc.

oviparitate n oviparity
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ovovivipare adj [Zool.] ovoviviparous
ovo + vivipare
vivipare adj viviparous (= producing living young)
Hence: ovovivipare etc.

vivi- es le adjectivo vive in composition
vive adj 1. alive, live, living; 2. lively;

Ora io debe mentionar iste tres parolas, proque illos sembla haber relation
con ovo, ma isto non es assi:

ovar v to exult; [Rom. Antiq.] to celebrate an ovation
Hence: ovante; ovation

ovante 1. ppr of ovar; 2. adj exulting

ovation » ovation (1. [Rom. Antiq.]; 2. as in “to receive an ovation”)
ovation es formate ab ovate (participio passate de iste ovar) + -ion

In vice de iste formas ovar e ovante es hodie plus clar le formas ovationar e
ovationante.

In le parola oviducto nos ha vidite le secunde componente:

ducto 7 [Anat.] duct
Hence: aqueducto etc.; oviducto etc.; viaducto etc.

le qual appare tamben in:

aqueducto n [Arch.] aqueduct

e

viaducto » viaduct

le parola ducto es un derivate del verbo ducer:

ducer [duc-/duct-] v to conduct (1. to lead, guide; 2. to direct, manage)
Hence: ductile &; ducto &; abducer &; adducer &; conducer &; deducer

&; inducer &; introducer &; producer &; reducer &; seducer &; traducer
&
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Le participio passate regular es ducite e le irregular ducte ab le qual nos
obtene le forma substantiva ducto.

Ecce le altere derivatos:

ductile adj ductile
Hence: ductilitate

ductilitate » ductility

In combination con le preverbio ab- nos obtene abducer e su derivatos:

abducer [-duc-/-duct-] v to lead away, abduce; 2. [Physiol.] to abduct
Hence: abduction; abductor

cuje participio passate irregular es abducte, ab le qual:

abduction ~ [Physiol.] abduction
abducte + ion

abductor n [Physiol.] abductor
abducte + -ion

Le preposition ad (=a):

[ad] prep 1. to; 2. at
(=a)

functiona tamben como preverbo:

ad- prefixo verbal [subject to assimilation before single consonant; used with
verbs and, in combination with verbal suffixes, with nouns and
adjectives] ad- (= to, toward, into [expressing motion to, change into,
increase of intensity, etc.])
Hence: accurrer etc.; approximar, etc.; adjudicar, etc.

ab ubi nos attinge adducer (ad + ducer) e su duo derivatos a partir del
participio irregular adducte:

adducer [-duc-/-duct-] v to adduce
Hence: adduction; adductor
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adduction » adduction (1. act of adducing; 2. [Physiol.])
adductor » 1. adducer; 2. [Physiol.] adductor

Ora nos vide conducer formate del verbo ducer in combination con le
preposition con:

con prep with (1. together with; 2. by means of; 3. having, carrying,
characterized by)

post devenir preverbio:

con- prefixo [co- before -h- and vowels; col- before -1-; com- before -b-, -m-,
-p-; cor- before -r-] con-, co-, col-, cor- (= with, together, jointly,
mutually)

Hence: concausa etc.; contemporanee etc.; convenir etc.; coexister etc.;
collaborar etc.; correligionario etc.

Ecce le entrata conducer in le IED e post le parola Hence: tote su derivatos:

conducer [-duc-/-duct-] v to conduct (1. to guide, lead; 2. to direct; 3.
[Phys.] to transmit);
conducer se to conduct oneself; also: to behave
Hence: conductibile-conductibilitate; conduction; conductive-
conductivitate; conductor-radioconductor etc.; conducto-salveconducto
etc.; conducta, reconducer

Le derivatos que comencia con conduct- es derivatos del participio passate
irregular conducte:

conductibile adj conductible
conductibilitate n conductibility

conduction n conduction (1. [Lawl conductio; 2. [Physiol.])

conductive adj conductive
conductivitate n conductivity

conductor n conductor (1. one who guides or directs; 2. “railway conductor,
bus conductor, etc.”; 3. [Phys.])
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radioconductor » [Elec.] radioconductor
in combination con radio’:

radio' n L. ray (“ray of light, etc.”); II. radius (1. [Anat.]; 2. [Math.]); IIIL.
spoke (“spoke of a wheel”);
radio X x-ray

a non confunder con:

radio” n radio (1. wireless telephony and telegraphy; 2. radio receiving
set)
Hence: radiofrequentia etc.; radiogramma etc.; radiodiffunder etc.

conducto » conduit;
conducto auditori auditory duct

ab illo:
salveconducto » safe-conduct
in combination con salve:

salve adj safe (= unhurt);
san e salve safe and sound
Hence: salvia; salvar-salva, salvabile, salvamento, salvation,
salvator; salveconducto etc.; salveguarda etc.; salvo

e nos continua con le derivatos del verbo ducer ancora non studiate: deducer
&; inducer &; introducer &; producer &; reducer &; seducer &; traducer &

deducer [-duc-/-duct-] v 1. to deduce, infer; 2. to deduct
Hence: deducibile; deductibile; deduction; deductive

deducibile adj deducible

deductibile adj deductible

deduction n deduction (1. inference; 2. subtraction)

deductive adj deductive
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inducer [-duc-/-duct-] v to induce (1. as in “to induce a person to do
something”; 2. [Logic]; 3. [Elec.]);
inducer in error to mislead;
inducer in tentation to lead into temptation;
circuito inducite [Elec.] induced circuit
Hence: induction; inductive; inductor
induction » induction (1. [Logic]; 2. [Elec.; Magnet.]);
bobina de induction induction coil
inductive adj 1. inducing, leading; II. inductive (1. [Logic]; 2. [Elec.,
Magnet.])
inductor n 1. [Elec.] inductor; attrib [Elec.] inductive; 2. inducer

gratias al preposition intro:
intro adv inwardly, internally, on the inside, in
usate como preverbio intro-:

intro- prefixo [used with verbs] intro- (= inwards, to the inside)
Hence: introducer etc.; introspicer etc.

nos obtene:

introducer [-duc-/-duct-] v to introduce (= to insert, put in, bring in, etc.)
Hence: introduction; introductive; introductor; introductori
introduction 7 introduction;
littera de introduction letter of introduction
introductive adj introductory, introductive
introductor n 1. introducer; 2. introductor (of ambassadors)
introductori adj introductory

In le mesme maniera functiona le preposition pro con su forma preverbial
pro-:

pro prep for (1. not against; 2. in place of, in exchange or return for);
pro (+ inf) in order to;
partir pro (Paris) to leave or set out for (Paris)
Hence: proque etc.
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pro- prefixo pro- (1. forward, forth; 2. before in time or place; 3. deputy,
agent of ; 3. in favor of, on the side of )
Hence: producer etc.; proponer etc.; proconsule etc.; prosemita etc.

ab le qual:

producer [-duc-/-duct-] v to produce (1. to bring forward, show; 2. to bring
forth, be productive of)
Hence: producibile-producibilitate; production-superproduction;
productive-productivitate, improductive; productor; producto-
subproducto; reproducer &

producibile adj producible

producibilitate n producibility

production n production (1. as in “the production of evidence in court”; 2.
producing, making)

productive adj productive

productivitate n productivity

producto n product (1. result of producing; 2. [Arith.])

productor » producer (= one who produces or makes); attrib. producing

e tamben:

superproduction n overproduction
ubi nos trova le preposition super usate como preverbio super-:

super L. prep 1. on, upon; on top of; above, over; 2. about, concerning, on; II.
adv above, on top;
super toto above all
Hence: superbe &; supere-superior &, superar-superabile-insuperabile
super- prefixo super-, over- (1. over, above; 2. very; excessively, too much)
Hence: supercarga etc.; supertaxa etc.; supertoto etc.; superhuman etc.;
superflue etc.; superabundar etc.; superpagar etc.; superponer etc.

le antonymo de productive es improductive:
improductive adj unproductive

con le prefixo in-* que deveni im- ante -b-, -m- e -p-:
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in-? prefixo [i- before -gn-; il- before -1-; im- before -b-, -m-, -p-; ir- before -
r-; used with adjectives and nouns] in-, i-, il-, im-, ir-, un- (= not ...;
lacking ...; lack of ...)
Hence: ignobile etc.; illimitabile etc.; immaterial etc.; inactive etc.:
indigestion etc.; infame etc.; informe etc.; irreligion etc.: irregular etc.

postea veni subproducto:
subproducto » by-product
in le qual nos trova le preposition sub usate como preverbio sub-:

sub prep under, below, beneath

sub- prefixo [subject to assimilation before -c-, -f-, -g-, -m-, -p-, -r-;
sometimes sus- before -c-, -p-, -t-] sub-, suc-, suf- , sug-, sum-, sup-, sur-,
sus- (1. under, underneath; 2. subordinate; subdivision of; 3. slightly; 4.
up, upwards)
Hence: subclavio etc.; sublingual etc.; sublinear etc.; suburbio etc.;
subalimentar etc.; subbullir etc.; sublevar etc.; succurrer etc.; suffumigar
etc.; supportar etc.; supprimer etc.; suspender etc.; sustener etc.

un ultime derivato de pro + ducer es reproducer e su derivatos:

reproducer [-duc-/-duct-] v to reproduce (1. to produce again; 2. to make a
copy or copies of);
reproducer se to reproduce, multiply
Hence: reproducibile; reproduction; reproductive

reproducibile adj reproducible

reproduct- see reproducer

reproduction n reproduction (1. act of reproducing or producing again; 2.
[Biol.]; 3. copy, likeness, etc.)

reproductive adj reproductive

ubi nos trova le prefixo:
re- prefixo [used with verbs; also in connection with verbal suffixes] re- (1.

back, backwards; 2. again)
Hence: reabsorber etc.; reager etc.; reflecter etc.; revaccinar etc.
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A fin que nos non nos perde nos vide que il ha ancora altere derivatos del
verbo ducer: reducer &; seducer &; traducer &

reducer [-duc-/-duct-] v to reduce (1. to cut down, diminish; 2. [Surg.]; 3.
[Chem.] to deoxidize);
reducer un persona al silentio to reduce someone to silence;
reducer a pulvere to reduce to dust;
reducer fractiones al mesme denominator to reduce fractions to a
common denominator
Hence: reducibile-reducibilitate, irreducibile-irreducibilitate; reduction;
reductive; reductor; reducto

reducibile adj reducible

reducibilitate » reducibility

reduction » reduction (1. diminution, cutting down; 2. copy made on a
smaller scale; 3. [Surg.]; 4. [Chem.]; 5. [Arith.])

reductive adj reductive (= tending to reduce)

reducto » 1. [Mil.] redoubt; 2. casino (= building used for social meetings,
gambling, etc.)

reductor » reducer (1. one who reduces or cuts down; 2. [Chem.] reducing
agent)

Con le prefixo in-*> que deveni ir- ante -r-:

in-2 prefixo [i- before -gn-; il- before -1-; im- before -b-, -m-, -p-; ir- before -
r-; used with adjectives and nouns] in-, i-, il-, im-, ir-, un- (= not ...;
lacking ...; lack of ...)

nos obtene:

irreducibile adj irreducible
irreducibilitate » irreducibility

seducer [-duc-/-duct-] v to seduce

Hence: seducimento; seducibile; seduction; seductive; seductor
seducibile adj seducible
seducimento » seducement
seduction 7 seduction (1. act of seducing; 2. that which seduces)
seductive adj seductive
seductor n seducer
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Iste seducer sembla venir de sed + ducer, ubi se- es un prefixo que indica
separation.

Le parola sed es un conjunction:
sed conj but
synonyme de ma:

[ma] conj but;
non solmente ... ma alsi not only ... but also
(= mais)

e de mais:

mais? conj but;
non solmente ... mais etiam not only ... but also

traducer [-duc-/-duct-] v 1. to convey, transfer; 2. to translate (as in “to
translate into French”)
Hence: traducibile-intraducibile; traduction; traductor

traducibile adj translatable

traduct- see traducer

traduction » translation (1. act of translating from one language into another;
2. version resulting from translation)

traductor » translator (= one who translates from one language into another)

e finalmente de in-? + traducibile:
intraducibile adj untranslatable

Le prefixo tra- es un variante del preverbio trans-, ben que hic infra illo non
es mentionate:

trans- prefixo [tran- before -s- + consonant] trans-, tran- (1. beyond, across;
2. through; 3. [expressing change, transformation])
Hence: transalpin etc.; transmontan etc.; transparer etc.; transferer etc.;
transformar etc.; transsubstantiar etc.; transcender etc.; transcriber etc.

46



que non es altere cosa que le preposition trans:

trans prep across, over, beyond, on the farther side of
Si, mesmo nos pote trovar in le IED tra in le senso sequente:

[tra] prep through
(= trans)

A continuation nos va studiar le verbo ir:

ir v to go;
ir a (un persona) to suit, be becoming to (someone);
ir e venir to walk up and down
Hence: adir &; ambir &; circuir &; exir &; obir &; preterir &; transir &;
see also verbal forms va, [van], [vamos]

Le formas va, van ¢ vamos sembla esser del verbo vader que nos videra
postea, ma nos los considerara formas irregular del verbo ir debite al
similitude casual con le formas de passato.

va! pr of vader 1. go, goes; [grammatical function: auxiliary, forming the
future or immediate future];
va! go!;
io va comenciar I shall begin, I am going to begin

In le IED in vice de nos va appare le forma alternative vamos:

[vamos] pr Ime pers pl of vader 1. (we) go, are going; II. let's go, let us go;
III. [Grammatical functions: 1. auxiliary, forming the future or immediate
future; 2. auxiliary, forming the imperative];
vamos comenciar 1. we shall begin, are going to begin; 2. let's begin, let
us begin

De iste duo acceptiones le plus usate, in le practica real, es le secunde.

Nos ha van como forma alternative a nos/vos/illes/illas/illos va:
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[van] pr pl of vader 1. go; 2. [grammatical function: auxiliary forming the
future or immediate future];
nos van comenciar we shall begin, we are going to begin
(= (nos, vos, illes, illas, illos) va)

Malgrado isto, le formas in presente le plus usate es:

io/tu/ille/illa/illo/nos/vos/illes/illas/illos va

que in passato es:

io/tu/ille/illa/illo/nos/vos/illes/illas/illos iva

in futuro:

io/tu/ille/illa/illo/nos/vos/illes/illas/illos ira

e in conditional:

io/tu/ille/illa/illo/nos/vos/illes/illas/illos irea

Iste quatro tempores pote esser combinate con qualcunque infinitivo:

io/tu/ille/illa/illo/nos/vos/illes/illas/illos va comenciar

io/tu/ille/illa/illo/nos/vos/illes/illas/illos iva comenciar

io/tu/ille/illa/illo/nos/vos/illes/illas/illos ira comenciar

io/tu/ille/illa/illo/nos/vos/illes/illas/illos irea comenciar

e nos obtene assi:

un futuro del presente: va comenciar

un futuro del passato: iva comenciar

un futuro del futuro: ira comenciar

un futuro del conditional: irea comenciar

E ora nos passa a vider le derivatos del verbo ir:

ad- +ir

[ad] prep 1. to; 2. at
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(=a)

ad- prefixo verbal [subject to assimilation before single consonant; used with
verbs and, in combination with verbal suffixes, with nouns and
adjectives] ad- (= to, toward, into [expressing motion to, change into,
increase of intensity, etc.])
Hence: accurrer etc.; approximar, etc.; adjudicar, etc.

adir v 1. to approach; go to; 2. to attain, enter upon; also: [Law] to enter on
(an inheritance, etc.)
Hence: adition; adito

adition n [Law] entering upon (an inheritance)

adito n adit, entrance (1. door, passage, etc. through which one enters; 2.
access)

ambe- + ir
ambe adj both;
ambes pron both
ambir v 1. to go round (something), surround; 2. to go round after, solicit
Hence: ambiente; ambition &; ambito
ambiente' adj ambient, surrounding
ambiente? n environment (= all of the surrounding conditions and influences)
ambition » ambition
Hence: ambitiose
ambitiose adj ambitious
ambito n ambit, circuit, circuitous route

circum + ir
[eircum] prep around, around about
circum- prefixo circum- (= around, about)
Hence: circumvicin etc.: circumloquer etc.; circumnavigar etc.
circuir v to go, walk, etc. round, to circuit
Hence: circuition; circuito
circuition 7 circuition, going round
circuito » circuit (1. circuitous route; 2. [Elec.]);
curte circuito short circuit

ex +ir

ex prep out of, from

exir v to go or come out
Hence: exito
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exito n exit, way out

ob +ir
[ob] prep towards; before, in front of; on account of, because of
obir v to perish, die

Hence: obito-obituari, obituario
obito n 1. death, demise; 2. [Eccl.] anniversary mass, obit
obituari adj obituary
obituario n [R.C.Ch.] register of deaths, obituary

preter- +ir
preter 1. adv past, beyond; II. prep 1. past, along(side of), beyond; 2. except,
excepting; 3. in addition to
Hence: [preterea] etc.
preterir v 1. to pass by; 2. to pass over, omit
Hence: preterition; preterite-preterito
preterition n [Rhet.] preterition
preterite adj past (1. belonging to former days; 2. [Gram.] preterit)
preterito n [Gram.] past, preterit

trans- + ir
trans prep across, over, beyond, on the farther side of
trans- prefixo [tran- before -s- + consonant] trans-, tran- (1. beyond, across;
2. through; 3. [expressing change, transformation])
Hence: transalpin etc.; transmontan etc.; transparer etc.; transferer etc.;
transformar etc.; transsubstantiar etc.; transcender etc.; transcriber etc.
transir v to go across, go through
Hence: transiente; transition; transitive &; transitori; transito
transiente adj passing, transient
transition » transition
transitive adj [Gram.] transitive
Hence: intransitive
intransitive adj [Gram.] intransitive
transitori adj transitory, transient;
periodo transitori period of transition
transito » transit

Insimul con le infinitivo ir nos ha le altere formas non personal de iste verbo:
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Infinitivo: ir

Participio passate: ite

Participio presente: iente

Gerundio: iendo > iente

Il conveni usar sempre le participio presente in vice del gerundio.

Le participio presente iente pote devenir adjectivo:

transiente adj passing, transient
ambiente' adj ambient, surrounding

€ mesmo un substantivo:
ambiente? n environment (= all of the surrounding conditions and influences)

Le participio passate ite appare, como nos ha vidite, in multe derivatos. In
combination con le suffixo -ion:

-ite + -ion = -ition
adition n [Law] entering upon (an inheritance)
ambition » ambition
Hence: ambitiose
ambitiose adj ambitious
circuition # circuition, going round
preterition n [Rhet.] preterition
transition » transition
Iste suffixo -ition pote combinar se con le suffixo -ose:
-ite + -ion + -ose = -itiose
ambitiose adj ambitious

Le participio passate ite pote devenir adjectivo :

preterite adj past (1. belonging to former days; 2. [Gram.] preterit)
transitive adj [Gram.] transitive
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Hence: intransitive
intransitive adj [Gram.] intransitive

e tamben esser substantivate con le suffixo —o :

-ite + -0 = -ito

adito n adit, entrance (1. door, passage, etc. through which one enters; 2.
access)

ambito n ambit, circuit, circuitous route

circuito » circuit (1. circuitous route; 2. [Elec.]);

exito n exit, way out

obito n 1. death, demise; 2. [Eccl.] anniversary mass, obit

preterito n [Gram.] past, preterit

transito » transit

Le participio passate pote combinar se con le suffixo -ori:

-ite + -ori = -itori

transitori adj transitory, transient;

Finalmente le participio substantivate in -ito pote prender le suffixo -ari:

-ari suffixo adjective [used with nouns] -ary (= pertaining to ..., consisting of
.ey €1C.)
Hence: -ario; legendari etc.; cotonari etc.; sanitari etc.; nonagenari etc.

-ito + -ari = -ituari

obituari adj obituary

e isto devenir novemente substantivo gratias al suffixo -o que appre in -ario*

-ario? suffixo substantive [used with nouns] -ary, -arium (1. collection of ...;
2. place containing ... or place containing a collection of ...)

Hence: aquario etc.; aviario etc.; granario etc.

-ito + -ario = -ituario
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obituario n [R.C.Ch.] register of deaths, obituary
Nos videra ora le verbo vader le qual ha iste conjugation:

vader [vad-/-vas-] v to go
Hence: evader &; invader &; see verbal forms va, [van], [vamos]

vader, vadente, vadite
vade, vadeva, vadera, vaderea

Le forma vade ha un forma alternative curte va que nos ha vidite como
forma de presente del verbo ir.

Le participio regular es vadite ma il existe le participio irregular vase que
appare in le derivatos infra.

In le derivato evader nos vide le prefixo e- que non es altere cosa que un
variante del preposition ex usate como preverbio:

ex prep out of, from

alora ex- + vader = evader

evader [-vad-/-vas-] v 1. to get away, escape; 2. to evade (= to practice
evasion)

Hence: evasion; evasive

evader, evadente, evadite
evade, evadeva, evadera, evaderea

Le participio passate irregular es evase del qual nos obtene evasion e
evasive:

evase + -ion:
evasion n 1. escape, getaway; 2. evasion

evase + -ive:
evasive adj evasive
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Le formation del derivato invader es plus clar, porque le
preposition/preverbio in conserva intacte su forma.

invader [-vad-/-vas-] v to invade
Hence: invasion; invasive; invasor

invader, invadente, invadite
invade, invadeva, invadera, invaderea

e del participio passate irregular invase nos obtene:

invasion » invasion
invasive adj invasive
e

invasor » invader

gratias al suffixos jam cognoscite -ion, -ive ¢ -or.

Post vider le verbos synonyme ir e vader nos va studiar nunc le verbo
antonyme venir.

venir [ven-/vent-] v to come;
venir al mundo to come into the world, be born;
venir al manos to come to blows;
facer venir to send for
Hence: venita; advenir &; circumvenir; convenir &; contravenir &;
devenir; evenir &; intervenir &; pervenir; prevenir &; provenir &;
revenir; subvenir &; supervenir &; benvenite etc.

venir, veniente, venite
veni, veniva, venira, venirea

Le participio passate regular es venite, ma le irregular o, si vos lo prefere, le
contracte es vente.

venite + -a
venita n coming

ad + venir
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advenir [-ven-/-vent-] v to happen, come to pass
Hence: advenimento; advento-adventicie

advenir + -imento

-imento suffixo substantive [used with verbs in -er and -ir] -iment, -
ishment, -ment (= action or result of ...ing)
Hence: abolimento etc.; assortimento etc.; blandimento etc.; experimento
etc.; sedimento etc.

advenimento » advent (= arrival)

advente + -0
Advento n [Eccl.] Advent

advente + -icie
adventicie adj adventitious

circumvenir v to circumvent (= to gain advantage over by trickery)

convenir [-ven-/-vent-] v 1. to convene, come together; 2. to agree (= to
come to an agreement); 3. to suit (= to be fitting);
il conveni de (facer lo) it is fitting, advisable, to (do it)
Hence: conveniente-convenientia, inconveniente-inconvenientia;
convenibile; convention-conventional-conventionalismo,
conventionalista; convento &; disconvenir-disconvenientia
conveniente adj proper, decent
inconveniente' adj improper, not decent
inconveniente? n inconvenience
convenientia » 1. suitability, convenience; 2. propriety (= correctness of
behavior);
maritage de convenientia marriage of convenience
inconvenientia » impropriety (= incorrectness of behavior)

convenir + -ibile

-ibile suffixo adjective [used with verbs in -er and -ir] -ible, -able (= that can
be ...ed; that is worthy to be ...)
Hence: legibile etc.; audibile etc.; deducibile etc.; deductibile etc.;
defensibile etc.; flexibile etc.; sensibile etc.

convenibile adj suitable, fit
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convente + -ion

convention n convention (1. assembly; 2. agreement 3. conventional custom)
conventional adj conventional

conventionalismo » conventionalism

conventionalista » conventionalist

covente + -0
convento n convent
Hence: conventiculo; conventual

covento + -iculo (suffixo dominutive)
conventiculo » conventicle

convento + -al
conventual adj conventual

dis- + con + venir

dis- prefixo dis-, de-, un- (1. [expressing separation, deprivation, division, and
the like]; 2. [expressing the negative, contrary, opposite])
Hence: disaffection etc.; disillusion etc.; discontinue etc.; discontente etc.;
dissone etc.; disapprobar etc.; disarmar etc.; disinfectar etc.; disrumper etc.

disconvenir v to disagree, be in disagreement;
disconvenir a to be unsuited to, unsuitable for

disconvenir + ientia

-ientia suffixo substantive [used with verbs in -ir] -ience, -iency (= state or
quality of ...ing or being ...ient)
Hence: convenientia etc.; experientia etc.

disconvenientia » disparity, disproportion

contra + venir

contral L. prep 1. opposite, facing; 2. against; II. adv 1. opposite, facing, etc.;
2. on the contrary
Hence: contrari &; incontrar &

contra?2 n [Fencing] counter

contra- prefixo contra-, counter- (= against, opposing)
Hence: contrabalancia etc.; contradicer etc.; controlo etc.

contravenir [-ven-/-vent-] v -;
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contravenir a to contravene (= to act contrary to)
Hence: contravention; contraventor

contravente + -ion
contravention n contravention

contravente + -or
contraventor »n contravener

de + venir
devenir v to become (= to come to be)

ex + venir

e- variante de ex-

evenir [-ven-/-vent-] v to happen, come to pass
Hence: evento-eventual-eventualitate

evente + -0
evento n event (= occurrence of some importance)

evento + -al
eventual adj contingent, possible

inter + venir

inter prep 1. between; 2. among
Hence: intertanto etc.; [interdum] etc.

inter- prefixo [used with nouns, adjectives, and verbs; also in combination
with adjectival suffixes] inter- (= between, among)
Hence: interacto etc.; interlingua etc., interstellar etc; intervertebral etc.;
intercambiar etc.; intervenir etc.

intervenir [-ven-/-vent-] v to intervene (as in “to intervene in a quarrel”)
Hence: intervention

intervente + -ion
intervention » intervention (as in “intervention in a quarrel”)

per + venir
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per prep 1. through (= from one side to the other of); also: during,
throughout; 2. by (= by the agency of; through; by means of); also: per
Hence: perque etc.; percentage etc.; percentual etc.; perenne etc.

per- prefixo per- (1. through, throughout; 2. thoroughly, completely;
extremely, very; also: extreme, great; 3. away entirely; away from the good)
Hence: perforar etc.; pernoctar etc.; percurrer etc.; perdurar etc.; permaner
etc.; pervenir etc.; perfic- etc.; [permulte] etc.; pertinace etc.; pertusse etc.;
perfide etc.; perjurar etc.; perverter etc.; perir etc.

pervenir v to arrive, succeed in arriving (at a place, etc.)

pre + venir
[pre] adu/prep 1. before, in front (of); 2. in comparison with; 3. because of
pre- prefixo [used with nouns, adjectives, verbs; also in combination with
adjectival suffixes] pre- (= before in time, position, rank)
Hence: prehistoria, etc.; prematur, etc.; predisponer, etc.; prebronchial, etc.

prevenir [-ven-/-vent-] v 1. to forestall; 2. to forewarn, warn, caution
Hence: prevention; preventive

prevente + -ion
prevention n 1. prevention; 2. bias, prejudice

prevente + -ive
preventive adj preventive;
medicina preventive preventive medicine;
prision preventive, detention preventive preliminary detention

pro + venir

pro prep for (1. not against; 2. in place of, in exchange or return for);
pro (+ inf) in order to;
partir pro (Paris) to leave or set out for (Paris)
Hence: proque etc.

pro- prefixo pro- (1. forward, forth; 2. before in time or place; 3. deputy,
agent of ; 3. in favor of, on the side of )
Hence: producer etc.; proponer etc.; proconsule etc.; prosemita etc.

provenir v to arise, spring (from)
Hence: provenientia

provenir + -ientia
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provenientia n provenance, provenience

re- + venir

re- prefixo [used with verbs; also in connection with verbal suffixes] re- (1.
back, backwards; 2. again)
Hence: reabsorber etc.; reager etc.; reflecter etc.; revaccinar etc.

revenir v 1. to come again; 2. to come back, return

sub + venir

sub prep under, below, beneath

sub- prefixo [subject to assimilation before -c-, -f-, -g-, -m-, -p-, -r-;
sometimes sus- before -c-, -p-, -t-] sub-, suc-, suf-, sug-, sum-, sup-, sur-,
sus- (1. under, underneath; 2. subordinate; subdivision of; 3. slightly; 4. up,
upwards)
Hence: subclavio etc.; sublingual etc.; sublinear etc.; suburbio etc.;
subalimentar etc.; subbullir etc.; sublevar etc.; succurrer etc.; suffumigar
etc.; supportar etc.; supprimer etc.; suspender etc.; sustener etc.

subvenir [-ven-/-vent-] v to assist, aid
Hence: subvention-subventionar

subvente + ion
subvention » subvention

subvente + ion + -ar
subventionar v to subsidize, endow

super + venir
super L. prep 1. on, upon; on top of; above, over; 2. about, concerning, on; II.
adv above, on top;
super toto above all
Hence: superbe &; supere-superior &, superar-superabile-insuperabile
super- prefixo super-, over- (1. over, above; 2. very; excessively, too much)
Hence: supercarga etc.; supertaxa etc.; supertoto etc.; superhuman etc.;
superflue etc.; superabundar etc.; superpagar etc.; superponer etc.

supervenir v to happen, supervene
Hence: supervenientia

supervenir + -ientia
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supervenientia n supervenience

ben + venite
benvenite adj welcome

Arrivate a iste puncto nos vole invitar vos a leger le Grammatica de
Interlingua de Alexander Gode in Interlingua, que vos pote discargar hic

http://www.interlingua.com/e-libros-ig

in formato pdf, o ben comprar lo in papiro in:

http://www.lulu.com/content/libro-tapa-blanda/grammatica-de-
interlingua/6511513

Super toto le parte relative al Construction de Parolas, paginas 53-107.
Le original anglese in linea es in:

http://members.optus.net/~ado hall/interlingua/gi/home/entry page.html

In le entrata del verbo venir:

venir [ven-/vent-] v to come;
venir al mundo to come into the world, be born;
venir al manos to come to blows;
facer venir to send for

appare le verbo facer e duo substantivos interessante: mano ¢ mundo. Nos
va comenciar con le verbo facer le qual es le base de un rete conceptual
incredibilemente ric.

facer [fac-/fact-;-fic-/-fect-] v I. to make (1. to create, produce, etc.; 2. to
render, cause to be or become); II. to do (something);
facer + n: facer le barba, facer allusion, ctc., see barba, allusion, etc.;
facer (venir, etc.) to cause to (come etc.), make (come, etc.), have (come,
etc.);
facer se (tarde, etc.) to become, get (late, etc.)
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Hence: facile &; facibile-facibilitate, infacibile-infacibilitate; facticie;
faction &; factor &; factura &; facto-artefacto etc.; facitor; affic- &;
confic- &; defic- &; effic- &; infic- &; perfic- &; prefic- &; profic- &;
refic- &; sufficer &; contrafacer &; disfacer &; refacer &; calefacer etc.;
manufac- etc.; satisfacer etc.; benefacer etc.; olfacer etc.; facsimile etc.

Le prime derivato es facile:

facile adj 1. easy (= not difficult); 2. facile (= working with ease)
Hence: facilitate-facilitar-facilitation; facultate &; difficile &

Illo sembla un forma curte de facibile.
Ab illo:

facilitate n facility, ease (1. absence of difficulty; 2. power to do anything
easily and quickly);
facilitates facilities (as in “special facilities for studies™)

facilitar v to facilitate, make easy

facilitation facilitation (= act of facilitating)

e tamben:

facultate » faculty (1. ability; 2. authority, power; 3. “the faculty of a
university, etc.”);
haber le facultate de facer un cosa to be entitled to do something
Hence: facultative

facultative adj optional

Quando nos uni le prefixo dis-:

dis- prefixo dis-, de-, un- (1. [expressing separation, deprivation, division,
and the like]; 2. [expressing the negative, contrary, opposite])
Hence: disaffection etc.; disillusion etc.; discontinue etc.; discontente etc.;
dissone etc.; disapprobar etc.; disarmar etc.; disinfectar etc.; disrumper
etc.

con le adjectivo facile illo deveni difficile ubi le s de dis- ha devenite f per
assimilation:
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difficile adj difficult
Hence: difficultate

e tamben:
difficultate n difficulty
Postea nos ha:

facibile adj feasible (= that can be done or carried out)
facibilitate » feasibility

e lor contrarios:

infacibile adj infeasible, unfeasible
infacibilitate » infeasibility, unfeasibility

nos continua con:

facticie adj factitious

e a partir del participio passate irregular facte nos obtene:

faction » 1. faction (as in “political factions™); 2. sentry, watch, guard; 3.
shape, form; 4. fashion, manner
Hence: factionario; factiose

factionario » factionary

con -ion + -ose:

factiose » factious

factor n factor (1. agent; 2. “contributing factor”; 3. [Math.])
Hence: factoria

e de illo:

factoria n factory (= trading station, office or post of a factor)
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con le suffixo -ura:

factura n 1. invoice, bill; 2. workmanship, work
Hence: facturar
facturar v to bill, invoice

Con le suffixo -o:

facto n 1. feat, deed; 2. fact;
de facto in fact, de facto;
vias de facto acts of violence
artefacto » artifact, man-made product

a partir del participio regular facite nos obtene:
facitor n maker, doer

E ora nos comencia con le combination del verbo facer con le jam cognoscite
preverbios:

ad- deveni af- ante le f initial:

afficer [-fic-/-fect-] v to affect (= to have an effect on)
Hence: affectibile-affectibilitate; affection &; affective; affecto-
affectuose, affectar'-affectabile; affectar? &

Observa le cambio de vocal le a de facer deveni i o e. Isto evenira tamben
con altere preverbios.

affectibile adj impressionable

affectibilitate » impressionability

affection » affection (1. the fact or state of being affected or acted upon); 2.
fondness; 3. [Pathol.])
Hence: affectionar-affectionate; disaffection-disaffectionar

affectionar v to be fond of

affectionate 1. pp of affectionar; 2. adj affectionate

e le contarios o antonymos:

63



disaffection » disaffection
disaffectionar v to disaffect

affective adj affective, emotional
ab + facto > affecto

affecto » affection, fondness

e de illo:

affectuose adj loving, affectionate
affectar' v to affect (= to have an affection for)
affectabile adj impressionable
affectar? v to affect (to pretend, feign)

Hence: affectation; affectate
affectate adj affected (= full of affectation)
affectation » affectation (= artificiality of manner)

con + facer:

confic- [-fic-/-fect-] v [occurring in derivatives]
Hence: confection-confectionar; confectura; confecto-confectero,
confecteria

Le verbo conficer es usate solmente in le formation de derivatos.

confection » 1. making, compounding, etc.; 2. [Pharm.] confection; 3.
readymade apparel, confection

confectionar v 1. to make, manufacture, confect; 2. [Pharm.] to confection (=
to make into a confection)

confectura n jam, preserves

confecto n candy; confectionery

confectero n confectioner

confecteria n confectionery (= confectioner's trade, shop, etc.)

Le verbo deficer que nos haberea ora non es usate, excepte in derivatos:

defic- [-fic-/-fect-] v [occurring in derivatives]
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Hence: deficiente-deficientia; defectibile-defectibilitate, indefectibile-
indefectibilitate; defection; defective; defecto-defectuose
deficiente adj deficient
deficientia n deficiency (= quality of being deficient)
defectibile adj defectible
indefectibile adj indefectible
defectibilitate n defectibility
indefectibilitate »n indefectibility
defection n defection (= desertion, backsliding)
defective adj defective (1. having a defect or defects; 2. [Gram.])
defecto n defect
defectuose adj defective (= having a defect or defects)

Nos ha ora ex- plus facer que darea efficer, con cambio de -ex in -ef. Illo es
usate solmente in derivatos:

effic- [-fic-/-fect-] v [occurring in derivatives]
Hence: efficace-efficacia, inefficace-inefficacia; efficiente-efficientia,
inefficiente-inefficientia, coefficiente; effective-effectivo; effecto-
effectuar-effectuation
efficace adj effective, efficacious; efficient
inefficace adj ineffective, inefficacious
efficacia n efficacy, effectiveness
inefficacia » inefficacy
efficiente adj -;
causa efficiente efficient or moving cause
inefficiente adj inefficient, inefficacious
efficientia n efficiency (1. [Philos.]; 2. [Mech.])
inefficientia » inefficiency

In le sequente parola nos trova le prefixo co-? variante ante vocales de con-
con- prefixo [co- before -h- and vowels; col- before -1-; com- before -b-, -m-,
-p-; cor- before -r-] con-, co-, col-, cor- (= with, together, jointly,
mutually)
Hence: concausa etc.; contemporanee etc.; convenir etc.; coexister etc.;

collaborar etc.; correligionario etc.

coefficiente » [Math.] coefficient
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effective adj effective (1. efficacious, efficient; 2. actual, de facto, as in
“effective capital”)

effectivo n [Mil.] effective (= the effective part of an army)

effecto n effect;
in effecto in fact, indeed,;
effectos 1. effects, belongings; 2. [Banking] holdings (as stocks, bonds,
shares, etc.)

effectuar v to effect, bring about

effectuation » effectuation

Ecce le verbo in + facer: que serea inficer ma illo es usate solmente in
derivatos:

infic- [-fic-/-fect-] v [occurring in derivatives]
Hence: infection-infectiose, disinfection; infective; infecte; infectar-
disinfectar-disinfectante'-disinfectante?, disinfectator
infection # infection
disinfection » disinfection
infectiose adj infectious
infective adj infectious, infective
infecte adj foul (= offensive to the senses)
infectar v to infect
disinfectar v to disinfect
disinfectante' adj disinfectant
disinfectante? n disinfectant
disinfectator » disinfector

E ecce le resultato de per + facer usate in derivatos:

per- prefixo per- (1. through, throughout; 2. thoroughly, completely;
extremely, very; also: extreme, great; 3. away entirely; away from the
good)
Hence: perforar etc.; pernoctar etc.; percurrer etc.; perdurar etc.; permaner
etc.; pervenir etc.; perfic- etc.; [permulte] etc.; pertinace etc.; pertusse
etc.; perfide etc.; perjurar etc.; perverter etc.; perir etc.

perfic- [-fic-/-fect-] v [occurring in derivatives]
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Hence: perfectibile-perfectibilitate, imperfectibile-imperfectibilitate;
perfection-perfectionar-perfectionamento, imperfection; perfective;
perfecte-imperfecte-imperfecto, perfecto-plusquamperfecto etc.

perfectibile adj perfectible
imperfectibile adj imperfectible

perfectibilitate n perfectibility
imperfectibilitate n imperfectibility

perfection n perfection (1. act of perfecting; 2. state of being perfect)
imperfection n imperfection

perfectionar v to perfect

perfectionamento » (act of) perfecting

perfective adj perfective

Le participio irregular perfecte vole dicer completemente facite/facte:

perfecte adj perfect;
tempore perfecte perfect tense
imperfecte adj imperfect (1. not perfect; 2. [Gram.])
imperfecto n [Gram.] imperfect
perfecto n [(Gram.] perfect
plusquamperfecto » pluperfect

plus quam vole dicer plus que. Dunque plusquamperfecto vole dicer plus
que perfecto.

Solmente in derivatos es usate le combination pre- + facer:

prefic- [-fic-/-fect-] v [occurring in derivatives]
Hence: prefectoral; prefectura-subprefectura; prefecto-subprefecto
prefectoral adj prefectoral, prefectorial
prefectura n 1. prefectship; 2. prefecture
subprefectura n subprefecture
prefecto n prefect
subprefecto n subprefect

e ecce le combination sin derivatos pro- + facer:
profic- [-fic-/-fect-] v [occurring in derivatives]

Hence: proficiente; profecticie

67



proficiente adj making progress, advancing
profecticie adj [Rom. Law] profectitious

e ora re- + facer:

refic- [-fic-/-fect-] v [occurring in derivatives]
Hence: refection; refectorio

refection n refreshment, refection

refectorio n refectory

Le prefixo sub-:

sub- prefixo [subject to assimilation before -c-, -f-, -g-, -m-, -p-, -r-;
sometimes sus- before -c-, -p-, -t-] sub-, suc-, suf-, sug-, sum-, sup-, sur-,
sus- (1. under, underneath; 2. subordinate; subdivision of; 3. slightly; 4.
up, upwards)

Hence: subclavio etc.; sublingual etc.; sublinear etc.; suburbio etc.;
subalimentar etc.; subbullir etc.; sublevar etc.; succurrer etc.; suffumigar
etc.; supportar etc.; supprimer etc.; suspender etc.; sustener etc.

deveni suf- ante facer de ubi nos obtene le verbo sufficer:

sufficer v to suffice, be sufficient
Hence: sufficiente-sufficientia, insufficiente-insufficientia
sufficiente adj sufficient
insufficiente adj 1. insufficient; 2. incapable, incompetent
sufficientia » 1. sufficiency (= sufficient quantity, supply, etc.); 2. (adequate)
qualification, ability, competence
insufficientia » 1. insufficiency; 2. incapacity, incompetence

Le prefixo contra- non cambia le a de facer in e o i.

contrafacer [-fac-/-fact-] v to counterfeit (1. to feign, imitate, mimic; 2. to
forge)
Hence: contrafaction; contrafactor; contrafacte

contrafaction » forgery (1. counterfeiting; 2. counterfeit)

contrafactor n counterfeiter; forger

contrafacte adj 1. counterfeit, forged; 2. deformed, misshapen

Ora nos vide dis- combinate con facer:
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dis- prefixo dis-, de-, un- (1. [expressing separation, deprivation, division,
and the like]; 2. [expressing the negative, contrary, opposite])

disfacer [-fac-/-fact-] v L. to undo (1. to unfasten; 2. to destroy); IL. to defeat;
disfacer se de to get rid of
Hence: disfacte; disfacta
disfacte adj discomposed (as in “discomposed features™)
disfacta » undoing; also: defeat

E finalmente con le prefixo re-:

re- prefixo [used with verbs; also in connection with verbal suffixes] re- (1.
back, backwards; 2. again)
Hence: reabsorber etc.; reager etc.; reflecter etc.; revaccinar etc.

refacer [-fac-/-fact-] v 1. to do or make again; 2. to repair, restore;
refacer se to recover (one's health)
Hence: refaction
refaction » 1. (act of) doing or making again; 2. repair, (act or process of)
repairing

In iste parolas sequente nos vide alicun parolas composite:

calefact- see calefacer

calefacer [-fac-/-fact-] v to warm, heat
Hence: calefaciente; calefaction; calefactor

calefaciente adj [Med.] calefacient, calefactive

calefaction » heating, calefaction;

calefaction central central heating

calefactor » calefactor, heater, etc.

Tote illos derivate tamben de caler:

caler v to be warm or hot; to glow
Hence: calide; calor &; calefacer etc.

manufact- see manufac-
manufac- [fac-/-fact-] v [occurring in derivatives]
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Hence: manufactura-manufacturari, manufacturar
manufactura n 1. factory, manufactory; 2. manufacture, fabrication
manufacturari adj manufacturing (as in “manufacturing town”)
manufacturar v to manufacture

in le quales nos vide manu- que es le forma in composition del parola mano:

mano 7 . hand (1. hand of a person; 2. handwriting); I1. quire (of paper);
sub mano in an underhanded ways;
del mano al mano directly, without intermediary;
de prime mano first-hand;
dar le ultime mano a to give the final touch to;
un mano lava le altere you scratch my back, I scratch yours;
demandar le mano de un persona to ask for someone’s hand;
mano morte mortmain;
lavar se le manos de to wash one’s hands of;
venir al manos to come to blows;
de secunde mano second-hand
Hence: manata; manilla; manual; manico &; manica; manear &;
manumitter etc.; manicuro etc.; quadrumane etc.; manufac- etc.;
manuscripte etc.; manomorte etc.; manicuro etc.; maniluvio etc.;
mantener etc.; mancipe etc.; sinistromane etc.; quadrumane etc.;
lavamanos etc.

satisfacer [-fac-/-fact-] v to satisfy

Hence: satisfacente; satisfaction; satisfactori; satisfacte
satisfacente 1. ppr of satisfacer; 2. adj satisfactory
satisfaction » satisfaction;

dar satisfaction to give satisfaction
satisfactori adj satisfactory; also: [Theol.]
satisfacte adj satisfied, content

in le quales appare le adverbio satis:

satis adv 1. enough; 2. rather, somewhat;
esser satis to be enough;
haber satis to have enough;
satis de (tempore, etc.) enough (time, etc.), (time, etc.) enough
Hence: satietate; satiar &; assatis; satisfacer etc.
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benefact- see benefacer

benefacer [-fac-/-fact-] v to do good, be beneficent
Hence: benefactor

benefactor n benefactor

ubi bene- non es altere cosa que le adverbio ben:

ben! adv well;
ben! 1. good!; 2. all right!;
ben que although;
ir ben 1. to go well; 2. to be well, in good health;
sentir se ben to feel well
Hence: benigne &; benefic &; ben-esser etc.; benefacer etc.; benevole
etc.; benevolente etc.; benvenite etc.

Pro terminar de oler:

oler v to smell (= to emit a smell)
Hence: olente-olentia; redoler &; olfacer etc.

plus facer nos obtene olfacer:

olfact- see olfacer

olfacer [-fac-/-fact-] v to smell (something)
Hence: olfaction; olfactive; olfactori

olfaction » [Physiol.] olfaction

olfactive adj olfactory (as in “olfactory organ”)

olfactori adj olfactory (as in “olfactory organ”)

e del radice de facer e le adjectivo simile:
simile' adj like, resembling, similar
Hence: similitude; similar! &; simular &; similar? &; dissimile &;

similauro etc.; facsimile etc.; verisimile etc.; simul

nos attinge finalmente:
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facsimile n facsimile

Supra ha apparite le forma satisfacente 1. ppr of satisfacer; 2. adj
satisfactory

ubi nos pote vider le participio presente regular facente del verbo facer, in
vice del irregular e plus usate faciente.

Ecce le conjugation del verbo facer:

facer: infinitivo

faciente: participio presente irregular
facente: participio presente regular
facte: participio passate irregular
facite: participio passate regular
face: presente

faceva: passato

facera: futuro

facerea: conditional

Nos va vider nunc le bellissime parola corde e su derivatos in le IED:

corde 7 heart; also: [Cards] heart, card of the suit of hearts;
al fundo del corde at the bottom of one's heart;
corde (de un malo, etc.) heart or core (of an apple, etc.);
de bon corde gladly, willingly;
de tote (le) corde wholcheartedly
Hence: cordial &; concorde &; discorde &; accordar &; recordar;
cordiforme etc.; misericorde etc.

In alicun derivatos corde prende le forma cordi-, como es indicate assi in le
IED:

cordi- see corde
cordial' adj cordial (1. hearty, friendly; 2. stimulating)
Hence: cordialitate; cordial?

cordial® n cordial (= stimulating beverage)
cordialitate n cordiality
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con + corde:

concorde adj concordant
Hence: concordia; concordar-concordante-concordantia, concordato-
concordatari

concordia n concord

concordar v to agree (= to be in agreement); also: [Gram.]

concordante 1. ppr of concordar; 2. adj concordant

concordantia n concordance (1. concord, agreement; 2. “concordance of the
Bible, etc.”)

concordato n concordat

concordatari adj of the concordat

dis + corde:
discorde adj discordant
Hence: discordia; discordar-discordo, discordante-discordantia
discordia » discord;
le pomo de(l) discordia the apple of discord
discordar v to disagree
discordo n disagreement, discord
discordante 1. ppr of discordar; 2. adj discordant, disagreeing
discordantia n discordance (1. disagreement; 2. discord)

ad + corde:

accordar v 1. to harmonize (= to cause to agree); 2. to tune; 3. to grant,
accord
Hence: accordo; accordante; accordabile; accordator; accordatura;
disaccordar-disaccordo

accordo n 1. accord, agreement; 2. [Mus.] chord;
de accordo in accord;
esser de accordo to be in accord, agree;
poner se de accordo to come to an agreement;
de commun accordo by common consent

accordante 1. ppr of accordar; II. adj accordant (1. conformable; 2. [Mus.]
harmonious)

accordabile adj 1. reconcilable; 2. tunable; 3. grantable

accordator n tuner (of pianos, etc.);
clave accordator tuning key

accordatura » 1. tuning; 2. pitch (as in “concert pitch”)
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dis + ad + corde:
disaccordar v to disaccord, disagree
disaccordo » 1. disaccord, disagreement; 2. [Mus.] discord

re + corde:
recordar v to remind;
recordar un cosa a un persona to remind someone of something

e finalmente:
cordiforme adj heart-shaped, cordiform

misericorde adj merciful, compassionate, sympathizing
Hence: misericordia-misericordiose

misericordia » 1. mercy, compassion, pity; II. misericord (1. [R.C.Ch.]
dispensation from fasting, etc.; 2. [Eccl. Arch.] miserere; 3. dagger for
giving the coup de grdce);
misericordia! mercy! gracious! etc.

misericordiose adj merciful, full of pity

Le parola corde ha un secunde radice cor-:
corage (-aje) n courage
Hence: coragiose; discoragiar-discoragiamento; incoragiar-
incoragiamento
coragiose (-jo-) adj courageous
con iste altere derivatos:
dis + corage
discoragiamento (-aja-) n discouragement
discoragiar (-ajar) v to discourage, dishearten
in + corage
incoragiamento (-ja-) n encouragement

incoragiar (-ja-) v to encourage

Ora nos va vider le parola pede e su surprendente derivatos.
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pede n 1. foot (1. foot of man or animal; also of tree, mountain, page, etc.; 2.
[Meas.]; 3. [Metrics]); II. leg (of a chair, table, etc.);
a pede on foot;
soldato a pede foot soldier;
al pede del littera literally;
prender pede to gain a footing or foothold,
pede equin clubfoot
Hence: pedage &; pedica; pedicello &; pediculo; pedunculo &; pedon;
pedal &: pedestre; expedir &; impedir &; pedestallo etc.; pedicuro etc.;
pediluvio etc.; pedemonte etc.; pedometro etc.; millepedes etc.; solipede
etc.; velocipede etc.; fissipede etc.; bipede etc.

pedage (-aje) n toll
Hence: pedagero
pedagero (-ajéro) n toll collector

pedica n shackle; also: snare

pedicello » [Bot.] pedicel
Hence: pedicellate
pedicellate adj [Bot.] pedicellate

pediculo’ n louse

Hence: pedicular; pediculose; expedicular
pediculo? n [Bot.] pedicle, pedicel
pedicular adj pedicular, lousy
pediculose adj lousy, pediculous
expedicular v to delouse

pedunculo 7 [Bot.] stalk, stem, peduncle
Hence: peduncular; pedunculate

peduncular adj [Bot.] peduncular

pedunculate adj [Bot.] pedunculate

pedon 7 1. pedestrian; 2. infantryman; 3. [Chess] pawn

pedal’ adj pedal
Hence: pedal*-pedalar
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pedal® n pedal
pedalar v to pedal

pedestre adj pedestrian

expedir v 1. to expedite; 2. to dispatch, despatch, send off
Hence: expediente; expedition; expeditive; expeditor; reexpedir-
reexpedition

expediente’ 1. ppr of expedir; 2. adj expedient, suitable, fit

expediente? n expedient

expedition » 1. (action of) expediting; II. sending (of parcels, goods, etc.);
III. expedition (1. promptness; 2. as in “an expedition to the North Pole”)

expeditive adj expeditious

expeditor n expeditor; also: sender, shipper

reexpedir v to send on, forward

reexpedition » sending on, forwarding

impedir v to impede, hinder
Hence: impedimento; impeditive
impedimento n 1. (act of) impeding; 2. impediment, hindrance
impeditive adj impeding, impeditive
pedestallo n pedestal
pedicuro » chiropodist, pedicure
pediluvio n [Med.] pediluvium, foot bath
pedemontan adj piedmont (as in “a piedmont glacier™)
pedemonte n piedmont (= piedmont district);
Pedemonte Piedmont (in Italy)
Hence: pedemontan; pedemontese
pedemontese adj Piedmont, Piedmontese (= pertaining to Piedmont, Italy)
pedometro n pedometer

mille-pedes n centipede, millepede

solipede’ adj [Zool.] soliped
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solipede? n [Zool.] soliped

velocipede n velocipede
Hence: velocipedista; velodromo etc.
velocipedista n velocipedist

fissipede adj cloven-footed, fissiped

bipede! adj biped
bipede? n biped

E ora nos va vider le substantivo mano e su derivatos:

mano 7 . hand (1. hand of a person; 2. handwriting); II. quire (of paper);
sub mano in an underhanded way;
del mano al mano directly, without intermediary;
de prime mano first-hand,
dar le ultime mano a to give the final touch to;
un mano lava le altere you scratch my back, I scratch yours;
demandar le mano de un persona to ask for someone's hand;
mano morte mortmain;
lavar se le manos de to wash one's hands of;
venir al manos to come to blows;
de secunde mano second-hand
Hence: manata; manilla; manual; manico &; manica; manear &;
manumitter etc.; manicuro etc.; quadrumane etc.; manufac- etc.;
manuscripte etc.; manomorte etc.; manicuro etc.; maniluvio etc.;
mantener etc.; mancipe etc.; sinistromane etc.; quadrumane etc.;
lavamanos etc.

Le parola mano ha duo formas in derivation e composition: man- € manu-.
manata n handful

ubi nos vide man- + -ata:

-ata suffixo substantive [used with nouns] -ful (= contents of or quantity

contained in one ...)
Hence: buccata etc.; carrettata etc.; coclearata etc.; furcata etc.
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manilla » 1. bracelet; 2. shackle
-illa es un suffixo diminutive.

manual' adj manual
manual? » manual (= handbook)

manico » handle (of a hammer, broom, plow, etc.); neck (of a violin)
Hence: manichetto; dismanicar; immanicar

-ico sembla esser un suffixo dominutive.
manichetto » muff
le qual es manico + -etto:

-etto suffixo substantive [used with nouns] -et, -ette (= small, little, minor)
Hence: clarinetto etc.; panetto etc.; capretto etc

dis + manico + -ar:
dismanicar v to remove the handle of

in + manico + -ar:
immanicar v to fix a handle to

manica n 1. [Clothing] sleeve; 2. hose (= flexibile tube for conveying water,
etc.); 3. channel, strait; 4 handcuff; 5 gas-mantle;
in manicas de camisa in shirt sleeves;
haber le manica large to be lenient (in judging moral matters);
le Manica the (English) Channel

-ica sembla esser un altere suffixo dominutive.

manear v to handle (a tool, instrument); also: [Equit.] to manage; train,
break in
Hence: maneo; maneamento; maneabile-maneabilitate, immaneabile
maneo n [. stratagem, trick; II. manége (1. horsemanship; 2. riding school)
maneamento » handling (of a tool, instrument, etc.)
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maneabile adj easy to handle; manageable
immaneabile adj unmanageable
maneabilitate n wieldiness; manageability

Ecce un composito del substantivo mano e del verbo mitter:

manumitter [-mitt-/-miss-| v to manumit
Hence: manumission

e del participio passate irregular manumisse nos obtene:
manumission » manumission

manicuro » manicurist
manufac- [fac-/-fact-] v [occurring in derivatives]

Hence: manufactura-manufacturari, manufacturar
manufactura » 1. factory, manufactory; 2. manufacture, fabrication
manufacturari adj manufacturing (as in “manufacturing town’)
manufacturar v to manufacture
manuscripte adj manuscript

Hence: manuscripto
manuscripto » manuscript
manomorte # [Law] mortmain
maniluvio » [Med.] maniluvium, bath for the hands

E ora un composito de mano e tener:

mantener v to maintain (1. to keep in the same position or status; 2. to
adhere to an opinion)
Hence: mantenimento; mantenentia; mantenitor

mantenimento » maintenance (1. as in “maintenance of order”; 2. means of
sustenance)

mantenentia » maintenance (1. as in “maintenance of order”; 2. means of
sustenance)

mantenitor » maintainer

mancipe » purchaser

Hence: mancipar-emancipar etc.
mancipar v to make over or deliver up as property

79



e de illo:

emancipar v to emancipate (1. [Rom. Law]; 2. to release from slavery or
restraint)
Hence: emancipation; emancipator

emancipation n emancipation (1. [Rom. Law]; 2. release from slavery or
restraint)

emancipator n emancipator

Alicun altere compositos:

sinistromane adj left-handed (using the left hand more easily than the right)
quadrumane adj [Zool.] quadrumanous

lavamanos n washstand

Nos va vider ora le verbo dar:

dar v to give;
dar super to overlook (as in “the window overlooks the garden™)
Hence: dative-dativo; dator; dato; data &; adder &; eder &; perder &;
render &
dative adj [Law] dative
dativo n dative
dator n giver
dato n 1. die (= one of a pair of dice); 2. datum;
datos 1. dice; 2. data
data n date (“date according to the calendar™)
Hence: datario; dataria; datar-antedatar, postdatar; antedata
datario n [Eccl.] datary (= head of the datary)
dataria n [Eccl.] datary, dataria
datar v to date (= to mark with a date);
datar de to date from
antedatar v to antedate (= to affix an earlier date than the actual one)
postdatar v to date forward, postdate
antedata n antedate
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Ora nos vide le resultatos de unir ad con dar > adder:

adder v to add (“to add one thing to another”)

Hence: addition-additional, additionar; additive
addition » addition (1. action of adding; 2. thing added)
additional adj additional
additionar v [Math.] to add up
additive adj additive

e ora ex + dar > eder:

eder? v 1. to edit; 2. to publish
Hence: edition; editor-editorial; editar; inedite
edition n 1. (action of) publishing; 2. edition;
edition principe first or original edition
editio princeps [L] editio princeps, first edition
editor n 1. editor (= one who edits); 2. publisher
editorial' adj editorial
editorial® n editorial
editar v 1. to edit; 2. to publish
inedite adj 1. inedited; 2. unpublished

Si nos uni per con dar nos obtene miraculosemente isto:

perder v 1. to ruin, undo; 2. to lose;
perder se to lose one's way, go astray;
perder (un traino) to miss (a train)
Hence: perdibile-imperdibile; perdition; perdita
perdibile adj losable
imperdibile adj unlosable
perdition » 1. ruin; 2. [Theol.] perdition
perdita » loss;
perditas [Mil.] casualties, losses

E hic nos vide re- + dar que in vice de *redar illo da render in lingua
international:
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render v I. to give back, return; II. to render (1. to give up, yield; 2. to
translate; 3. to cause to become)
Hence: rendimento; rendition
rendimento # yield, return;
le rendimento de un machina the efficiency of a machine
rendition » surrender (as in “surrender to the enemy”)

E del union del substantivo mano e del verbo dar ecce le verbo mandar e su
derivatos:

mandar v 1. to order (= to have a person follow an order or instruction); 2. to
send
Hence: mandante; mandato &; commandar &; contramandar; demandar
&

mandante n [Law] principal, mandator

mandato n 1. order, command; 2. [Law, Pol.] mandate;
mandato postal (postal) money order
Hence: mandatario

mandatario » mandatary, mandatory; also: attorney, agent, etc.

con + mandar = commandar:
commandar v to command (1. to give an order to; 2. to have authority or
power over)
Hence: commando; commandamento; commandante; commandator
commando » command (1. act of commanding; 2. power to command; 3.
body of troops under a commander; also. commando)
commandamento » commandment
commandante » [Army, Navy] commander; also: commandant
commandator » commander (= one who exercises authority)

contra + mandar = contramandar:
contramandar v to countermand (= to cancel by giving a contrary order)

de + mandar = demandar:

demandar v to ask; also: to ask for (1. to inquire about; 2. to request)
Hence: demanda; demandator

demanda 7 I. request; II. demand (1. [Law]; 2. [Econ.]);
le offerta e le demanda supply and demand

demandator » demandant, plaintiff
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Ante que nos continua con nostre studio, nos va facer un parve dictionarietto

del parolas jam studiate.

ab prep since, from
ab ovo [L] ab ovo,
beginning

abducer [-duc-/-duct-] v to lead away,
abduce; 2. [Physiol.] to abduct
Hence: abduction; abductor

abduction » [Physiol.] abduction
abducte + ion

abductor # [Physiol.] abductor
abducte + -ion

-abile suffixo adjective [used with verbs
in -ar] -able (= that can be ...ed; that
is worthy to be ...ed)
Hence: observabile etc.; admirabile
etc.

absentar v -;
absentar se to absent oneself

absente adj absent
Hence: absentia;
absentista; absentar

absentia n absence;
brillar per su absentia to be
conspicuous by one's absence

absentismo » absenteeism

absentista n absentee (owner)

accelerando [I] » [Mus.] accelerando

accordabile adj 1. reconcilable; 2.
tunable; 3. grantable

accordante . ppr of accordar; II. adj
accordant (1. conformable; 2. [Mus.]
harmonious)

accordar v 1. to harmonize (= to cause
to agree); 2. to tune; 3. to grant,
accord
Hence: accordo; accordante;
accordabile; accordator; accordatura;
disaccordar-disaccordo

accordator n tuner (of pianos, etc.);
clave accordator tuning key

from the

absentismo;
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accordatura n 1. tuning; 2. pitch (as in
“concert pitch”)

accordo n 1. accord, agreement; 2.
[Mus.] chord,
de accordo in accord;
esser de accordo to be in accord,
agree;
poner se de accordo to come to an
agreement;
de commun accordo by common
consent

[ad] prep 1. to; 2. at
=a)

ad- prefixo verbal [subject to
assimilation before single consonant;
used with verbs and, in combination
with verbal suffixes, with nouns and
adjectives] ad- (= to, toward, into
[expressing motion to, change into,
increase of intensity, etc.])
Hence: accurrer etc.; approximar,
etc.; adjudicar, etc.

adder v to add (“to add one thing to
another”)
Hence: addition-additional,
additionar; additive

addition » addition (1. action of adding;
2. thing added)

additional adj additional

additionar v [Math.] to add up

additive adj additive

adducer [-duc-/-duct-] v to adduce
Hence: adduction; adductor

adduction » adduction (1. act of
adducing; 2. [Physiol.])

adductor n 1. adducer; 2. [Physiol.]
adductor

adir v 1. to approach; go to; 2. to attain,
enter upon; also: [Law] to enter on
(an inheritance, etc.)



Hence: adition; adito

adition »n [Law] entering upon (an
inheritance)

adito n adit, entrance (1. door, passage,
etc. through which one enters; 2.
access)

advenimento n advent (= arrival)

advenir [-ven-/-vent-] v to happen,
come to pass
Hence: advenimento; advento-
adventicie

adventicie adj adventitious

Advento n [Eccl.] Advent

affectabile adj impressionable

affectar! v to affect (= to have an
affection for)

affectar? v to affect (to pretend, feign)
Hence: affectation; affectate

affectate adj affected (= full of
affectation)

affectation » affectation (= artificiality
of manner)

affectibile adj impressionable

affectibilitate n impressionability

affection n affection (1. the fact or state
of being affected or acted upon); 2.
fondness; 3. [Pathol.])
Hence: affectionar-affectionate;
disaffection-disaffectionar

affectionar v to be fond of

affectionate 1. pp of affectionar; 2. adj
affectionate

affective adj affective, emotional

affecto n affection, fondness

affectuose adj loving, affectionate

afficer [-fic-/-fect-] v to affect (= to have
an effect on)
Hence: affectibile-affectibilitate;
affection &; affective; affecto-
affectuose, affectar'-affectabile;
affectar®> &

-al suffixo adjective [used with nouns] -

al (= pertaining to ..., characteristic
of ..., etc.)
Hence: natural etc.; conversational
etc.

ambe adj both;

ambes pron both

ambir v 1. to go round (something),
surround; 2. to go round after, solicit
Hence: ambiente; ambition &;
ambito

ambiente' adj ambient, surrounding

ambiente? n environment (= all of the
surrounding conditions and
influences)

ambition n ambition
Hence: ambitiose

ambitiose adj ambitious

ambito » ambit, circuit, circuitous route

-an suffixo adjective [used with names of
places and persons] -an (1.
pertaining to ...; 2. native to, citizen
of, or inhabiting ...)

Hence: -ano; african etc.; italian etc.;
urban etc.; mohammedan etc.

-ante' suffixo adjective [used with verbs
in -ar; forming verbal adjectives] -
ing, -ant (as in “abounding,”
“abundant™)

Hence: -antia; abundante etc.;
brillante etc.

-ante? suffixo substantive [used with
verbs in -ar] -ant (1. one who or that
which is ...ant; 2. one who or that
which ...s)

Hence: amante etc.; brillante etc.;
disinfectante etc.; litigante etc.
antedata n antedate

antedatar v to antedate (= to affix an
earlier date than the actual one)

-antia suffixo substantive [used with
verbs in -ar] -ance, -ancy (= state or
quality of ...ing or being ...ant)
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Hence: importantia etc.; tolerantia
etc.; vigilantia etc.

aqueducto n [Arch.] aqueduct

-ar suffixo verbal [used with nouns and
adjectives] -ate or zero (as in “to
catenate; to chain, etc.”) (1. [with
nouns] to make use of ..., to apply ...,
etc.; 2. [with adjectives] to render ...,
to make ..., etc.)

Hence: martellar etc.; acierar etc.;
examinar etc.; vulnerar etc.; siccar
etc.; duplicar etc.

-ari suffixo adjective [used with nouns] -
ary (= pertaining to ..., consisting of
..., €1C.)

Hence: -ario; legendari etc.; cotonari
etc.; sanitari etc.; nonagenari etc.

-ario? suffixo substantive [used with
nouns] -ary, -arium (1. collection of
...; 2. place containing ... or place
containing a collection of ...)

Hence: aquario etc.; aviario etc.;
granario etc.

-ata suffixo substantive [used with
nouns] -ful (= contents of or quantity
contained in one ...)

Hence: buccata etc.; carrettata etc.;
coclearata etc.; furcata etc.

-ate suffixo adjective [used with nouns] -
ate, -ated, -ed (= having a ... or ...s)
Hence: litterate etc.; vertebrate etc.;
decorate etc.

-ation suffixo substantive [used with
verbs in -ar; note: -ation + -ose = -
atiose] -ation (= action or result of
...Ing)

Hence: deviation etc.; installation
etc.; ventilation etc.

-ative suffixo adjective [used with verbs
in -ar] -ative (1. tending to ...; 2.
having the function of ...ing)

Hence: comparative etc.; cooperative
etc.

-ator suffixo substantive [used with
verbs in -ar] -ator, - er (= one who,
or that which ...s)

Hence: administrator
accelerator etc.

-atori suffixo adjective [used with verbs
in -ar] -atory (= pertaining to, or
serving for, the action of ...ing)
Hence: -atoria; -atorio; circulatori
etc.; inflammatori etc.; preparatori
etc.

-atoria suffixo substantive [used with
verbs in -ar] -er (= instrument for
...ing)

Hence: mangiatoria etc.

-atorio suffixo substantive [used with
verbs in -ar] -atory, -atorium (=
place where ...ing is done)
Hence: laboratorio etc.;
etc.

-atura suffixo substantive [used with
verbs in -ar] -ature (= action or
result of ...ing)

Hence: caricatura etc.; creatura etc.;
ligatura etc.

ben! adv well;
ben! 1. good!; 2. all right!;
ben que although;
ir ben 1. to go well; 2. to be well, in
good health;
sentir se ben to feel well
Hence: benigne &; benefic &; ben-
esser etc.; benefacer etc.; benevole
etc.; benevolente etc.; benvenite etc.

benefacer [-fac-/-fact-] v to do good, be
beneficent
Hence: benefactor

benefactor n benefactor

benvenite adj welcome

bipede' adj biped

bipede? n biped

calefacer [-fac-/-fact-] v to warm, heat

etc.;

sanatorio



Hence: calefaciente; calefaction;
calefactor
calefaciente adj [Med.] calefacient,
calefactive
calefaction » heating, calefaction;
calefaction central central heating
calefactor n calefactor, heater, etc.
caler v to be warm or hot; to glow
Hence: calide; calor &; calefacer etc.
circuir v to go, walk, etc. round, to
circuit
Hence: circuition; circuito
circuition 7 circuition, going round
circuito » circuit (1. circuitous route; 2.
[Elec.]);
curte circuito short circuit
[circum] prep around, around about
circum- prefixo circum- (= around,
about)
Hence: circumvicin etc.:
circumloquer etc.; circumnavigar
etc.
circumvenir v to circumvent (= to gain
advantage over by trickery)
coefficiente n [Math.] coefficient
commandar v to command (1. to give
an order to; 2. to have authority or
power over)
Hence: commando;
commandamento; commandante;
commandator
commandamento » commandment
commandante n [Army, Navy]
commander; also: commandant
commandator » commander (= one
who exercises authority)
commando » command (1. act of
commanding; 2. power to command,
3. body of troops under a
commander; also: commando)
con prep with (1. together with; 2. by
means of; 3. having, carrying,
characterized by)

con- prefixo [co- before -h- and vowels;
col- before -1-; com- before -b-, -m-,
-p-; cor- before -r-] con-, co-, col-,
cor- (= with, together, jointly,
mutually)
Hence: concausa etc.;
contemporanee etc.; convenir etc.;
coexister etc.; collaborar etc.;
correligionario etc.

concordante 1. ppr of concordar; 2. adj
concordant

concordantia »n concordance (1.
concord, agreement; 2. “concordance
of the Bible, etc.”)

concordar v to agree (= to be in
agreement); also: [Gram.]

concordatari adj of the concordat

concordato n concordat

concorde adj concordant
Hence: concordia; concordar-
concordante-concordantia,
concordato-concordatari

concordia n concord

conducer [-duc-/-duct-] v to conduct (1.
to guide, lead; 2. to direct; 3. [Phys.]
to transmit);
conducer se to conduct oneself;
also: to behave
Hence: conductibile-conductibilitate;
conduction; conductive-
conductivitate; conductor-
radioconductor etc.; conducto-
salveconducto etc.; conducta,
reconducer

conductibile adj conductible

conductibilitate n conductibility

conduction n conduction (1. [Lawl
conductio; 2. [Physiol.])

conductive adj conductive

conductivitate n conductivity

conducto 7 conduit;
conducto auditori auditory duct



conductor n conductor (1. one who
guides or directs; 2. “railway
conductor, bus conductor, etc.”; 3.
[Phys.])
confection n 1. making, compounding,
etc.; 2. [Pharm.] confection; 3.
readymade apparel, confection
confectionar v 1. to make, manufacture,
confect; 2. [Pharm.] to confection (=
to make into a confection)
confectura n jam, preserves
confecto n candy; confectionery
confecteria n confectionery (=
confectioner's trade, shop, etc.)
confectero n confectioner
confic- [-fic-/-fect-] v [occurring in
derivatives]
Hence: confection-confectionar;
confectura; confecto-confectero,
confecteria
contra' I. prep 1. opposite, facing; 2.
against; II. adv 1. opposite, facing,
etc.; 2. on the contrary
Hence: contrari &; incontrar &
contra® n [Fencing] counter
contra- prefixo contra-, counter- (=
against, opposing)
Hence: contrabalancia etc.; contradicer
etc.; controlo etc.
contrafacer [-fac-/-fact-] v to
counterfeit (1. to feign, imitate,
mimic; 2. to forge)
Hence: contrafaction; contrafactor;
contrafacte
contrafacte adj 1. counterfeit, forged; 2.
deformed, misshapen
contrafaction n forgery (1.
counterfeiting; 2. counterfeit)
contrafactor n counterfeiter; forger
contramandar v to countermand (= to
cancel by giving a contrary order)
contravenir [-ven-/-vent-] v -;
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contravenir a to contravene (= to

act contrary to)

Hence: contravention; contraventor
contravention n contravention
contraventor n contravener
convenibile adj suitable, fit
conveniente adj proper, decent
convenientia n 1. suitability,

convenience; 2. propriety (=

correctness of behavior);

maritage de convenientia marriage

of convenience
convenir [-ven-/-vent-] v 1. to convene,

come together; 2. to agree (= to
come to an agreement); 3. to suit (=
to be fitting);

il conveni de (facer lo) it is fitting,

advisable, to (do it)

Hence: conveniente-convenientia,

inconveniente-inconvenientia;

convenibile; convention-
conventional-conventionalismo,
conventionalista; convento &;
disconvenir-disconvenientia
conventiculo » conventicle
convention n convention (1. assembly;

2. agreement 3. conventional

custom)
conventional adj conventional
conventionalismo » conventionalism
conventionalista » conventionalist
convento n convent

Hence: conventiculo; conventual
conventual adj conventual
corage (-aje) n courage

Hence: coragiose; discoragiar-

discoragiamento; incoragiar-

incoragiamento

coragiose (-jo-) adj courageous

corde 7 heart; also: [Cards] heart, card
of the suit of hearts;

al fundo del corde at the bottom of

one's heart;



corde (de un malo, etc.) heart or

core (of an apple, etc.);

de bon corde gladly, willingly;

de tote (le) corde wholeheartedly

Hence: cordial &; concorde &;

discorde &; accordar &; recordar;

cordiforme etc.; misericorde etc.
cordi- see corde
cordial' adj cordial (1. hearty, friendly;

2. stimulating)

Hence: cordialitate; cordial?
cordial® n cordial (= stimulating
beverage)
cordialitate » cordiality
cordiforme adj heart-shaped, cordiform
crescendo [I] n crescendo
dar v to give;

dar super to overlook (as in “the

window overlooks the garden™)

Hence: dative-dativo; dator; dato;

data &; adder &; eder &; perder &;

render &
data n date (“date according to the
calendar”)
Hence: datario; dataria; datar-
antedatar, postdatar; antedata
datar v to date (= to mark with a date);
datar de to date from

dataria n [Eccl.] datary, dataria

datario n [Eccl.] datary (= head of the
datary)

dative adj [Law] dative

dativo n dative

dato n 1. die (= one of a pair of dice); 2.
datum;

datos 1. dice; 2. data
dator n giver
de prep 1. from; also: since; II. of (1.

belonging or pertaining to; 2. made

of); III. with, by means of;

de (+ inf) to; for;

de nove, de nocte, pensar de, etc.

¢f- nove, nocte, pensar, etc.

Hence: [deinde] etc.

decrescendo [I] n [Mus.] decrescendo

deducer [-duc-/-duct-] v 1. to deduce,
infer; 2. to deduct
Hence: deducibile; deductibile;
deduction; deductive

deducibile adj deducible

deductibile adj deductible

deduction » deduction (1. inference; 2.
subtraction)

deductive adj deductive

defectibile adj defectible

defectibilitate n defectibility

defection n defection (= desertion,
backsliding)

defective adj defective (1. having a
defect or defects; 2. [Gram.])

defecto n defect

defectuose adj defective (= having a
defect or defects)

defic- [-fic-/-fect-] v [occurring in
derivatives]
Hence: deficiente-deficientia;
defectibile-defectibilitate,
indefectibile-indefectibilitate;
defection; defective; defecto-
defectuose

deficiente adj deficient

deficientia n deficiency (= quality of
being deficient)

demanda n I. request; II. demand (1.
[Law]; 2. [Econ.]);
le offerta e le demanda supply and
demand

demandar v to ask; also: to ask for (1.
to inquire about; 2. to request)
Hence: demanda; demandator

demandator n» demandant, plaintiff

[desde] prep since, from

devenir v to become (= to come to be)

difficile adj difficult
Hence: difficultate

difficultate n difficulty



diminuendo »n [Mus.] diminuendo

dis- prefixo dis-, de-, un- (1. [expressing
separation, deprivation, division, and
the like]; 2. [expressing the negative,
contrary, opposite])
Hence: disaffection etc.; disillusion
etc.; discontinue etc.; discontente
etc.; dissone etc.; disapprobar etc.;
disarmar etc.; disinfectar etc.;
disrumper etc.

disaccordar v to disaccord, disagree

disaccordo 7 1. disaccord,
disagreement; 2. [Mus.] discord

disaffection » disaffection

disaffectionar v to disaffect

disconvenir v to disagree, be in
disagreement;
disconvenir a to be unsuited to,
unsuitable for

disconvenientia » disparity,
disproportion

discoragiamento (-aja-) n
discouragement

discoragiar (-ajar) v to discourage,
dishearten

discordante 1. ppr of discordar; 2. adj
discordant, disagreeing

discordantia » discordance (1.
disagreement; 2. discord)

discordar v to disagree

discorde adj discordant
Hence: discordia; discordar-
discordo, discordante-discordantia

discordia » discord;
le pomo de(l) discordia the apple of
discord

discordo n disagreement, discord

disfacer [-fac-/-fact-] v 1. to undo (1. to
unfasten; 2. to destroy); II. to defeat;

disfacer se de to get rid of
Hence: disfacte; disfacta

disfacta n undoing; also: defeat

disfacte adj discomposed (as in
“discomposed features”)

disinfectante' adj disinfectant

disinfectante? n disinfectant

disinfectar v to disinfect

disinfectator n disinfector

disinfection » disinfection

dismanicar v to remove the handle of

doctorando » candidate for the doctor's
degree

ducer [duc-/duct-] v to conduct (1. to
lead, guide; 2. to direct, manage)
Hence: ductile &; ducto &; abducer
&; adducer &; conducer &; deducer
&; inducer &; introducer &;
producer &; reducer &; seducer &;
traducer &

ductile adj ductile
Hence: ductilitate

ductilitate » ductility

ducto #n [Anat.] duct
Hence: aqueducto etc.; oviducto etc.;
viaducto etc.

eder? v 1. to edit; 2. to publish
Hence: edition; editor-editorial;
editar; inedite

editar v 1. to edit; 2. to publish

edition n 1. (action of) publishing; 2.
edition;
edition principe first or original
edition

editio princeps [L] editio princeps, first
edition

editor n 1. editor (= one who edits); 2.
publisher

editorial' adj editorial

editorial® n editorial

effective adj effective (1. efficacious,
efficient; 2. actual, de facto, as in
“effective capital”)

effectivo n [Mil.] effective (= the
effective part of an army)

effecto n effect;



in effecto in fact, indeed;
effectos 1. effects, belongings; 2.
[Banking] holdings (as stocks,
bonds, shares, etc.)

effectuar v to effect, bring about

effectuation » effectuation

effic- [-fic-/-fect-] v [occurring in
derivatives]
Hence: efficace-efficacia, inefficace-
inefficacia; efficiente-efficientia,
inefficiente-inefficientia,
coefficiente; effective-effectivo;
effecto-effectuar-effectuation

efficace adj effective, efficacious;
efficient

efficacia n efficacy, effectiveness

efficiente adj -;
causa efficiente efficient or moving
cause

efficientia » efficiency (1. [Philos.]; 2.
[Mech.])

emancipar v to emancipate (1. [Rom.
Law]; 2. to release from slavery or
restraint)

Hence: emancipation; emancipator
emancipation » emancipation (1. [Rom.
Law]; 2. release from slavery or

restraint)

emancipator » emancipator

-ente' suffixo adjective [used with verbs
in -er; forming verbal adjectives] -

ing, -ent (as in “recurring”,
“recurrent”)
Hence: -entia; coherente etc.;

excellente etc.

-ente” suffixo substantive [used with
verbs in -er] -ent (1. one who or that
which is ...ent; 2. one who or that
which ...s)

Hence: absorbente etc.;
convalescente etc.; miscredente etc.;
studente etc.

ente n [Philos.] ens
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Hence: entitate

-entia suffixo substantive [used with
verbs in -er] -ence, -ency (= state or
quality of ...ing or being ...ant)

Hence: adolescentia etc.;
incandescentia etc.; omnipotentia
etc.

entitate n entity

es pr of esser is, am, are

[era]? past of esser was, were
(= esseva)

[esque] (éske) interr part -;
esque ille habe le libro? has he the
book?

essentia n essence (1. absolute being; 2.
intrinsic nature; 3. extract obtained
by distillation)
Hence: essential-essentialitate;
quintessentia etc.

essential' adj essential;
oleos essential essential oils

essential® n essential

essentialitate n essentiality

esser’ v to be (1. to exist; 2.
[grammatical functions]: a) copula;
b) auxiliary forming the passive
voice)
Hence: essentia &; absente &;
presente &; ente &: [esque] etc.;
esser’-ben-esser etc.; see verbal
forms es, [so], [son], [somos], [sia],
[era], [ser] &

esser? n being (1. existence; 2. person,
organized entity, etc.);
le Esser Supreme the Supreme
Being, God
ben-esser n well-being

-etto suffixo substantive [used with
nouns] -et, -ette (= small, little,
minor)
Hence: clarinetto etc.; panetto etc.;
capretto etc



evader [-vad-/-vas-] v 1. to get away,
escape; 2. to evade (= to practice
evasion)
Hence: evasion; evasive

evasion n 1. escape, getaway; 2. evasion

evasive adj evasive

evenir [-ven-/-vent-] v to happen, come

to pass
Hence: evento-eventual-
eventualitate

evento n event (= occurrence of some
importance)

eventual adj contingent, possible

ex prep out of, from

exir v to go or come out
Hence: exito

exito n exit, way out

expedicular v to delouse

expediente' 1. ppr of expedir; 2. adj
expedient, suitable, fit

expediente? n expedient

expedir v 1. to expedite; 2. to dispatch,
despatch, send off
Hence: expediente; expedition;
expeditive; expeditor; reexpedir-
reexpedition

expedition » 1. (action of) expediting; II.
sending (of parcels, goods, etc.); III.
expedition (1. promptness; 2. as in
“an expedition to the North Pole”)

expeditive adj expeditious

expeditor n expeditor; also: sender,
shipper

facer [fac-/fact-;-fic-/-fect-] v . to make
(1. to create, produce, etc.; 2. to
render, cause to be or become); II. to
do (something);
facer + n: facer le barba, facer
allusion, etc., see barba, allusion,
etc.;
facer (venir, etc.) to cause to (come
etc.), make (come, etc.), have (come,
etc.);

facer se (tarde, ctc.) to become, get
(late, etc.)
Hence: facile &; facibile-facibilitate,
infacibile-infacibilitate; facticie;
faction &; factor &; factura &; facto-
artefacto etc.; facitor; affic- &;
confic- &; defic- &; effic- &; infic-
&; perfic- &; prefic- &; profic- &;
refic- &; sufficer &; contrafacer &;
disfacer &; refacer &; calefacer etc.;
manufac- etc.; satisfacer etc.;
benefacer etc.; olfacer etc.; facsimile
etc.

facibile adj feasible (= that can be done
or carried out)

facibilitate n feasibility

facile adj 1. easy (= not difficult); 2.
facile (= working with ease)
Hence: facilitate-facilitar-
facilitation; facultate &; difficile &

facilitar v to facilitate, make easy

facilitate » facility, ease (1. absence of
difficulty; 2. power to do anything
easily and quickly);
facilitates facilities (as in “special
facilities for studies™)

facilitation facilitation (= act of
facilitating)

facitor n» maker, doer

facsimile » facsimile

facticie adj factitious

faction n 1. faction (as in “political
factions”); 2. sentry, watch, guard; 3.
shape, form; 4. fashion, manner
Hence: factionario; factiose

factionario n factionary

factiose n factious

facto n 1. feat, deed; 2. fact;
de facto in fact, de facto;
vias de facto acts of violence
artefacto » artifact, man-made
product



factor n factor (1. agent; 2. “contributing
factor”; 3. [Math.])

Hence: factoria

factoria n factory (= trading station,
office or post of a factor)

factura n 1. invoice, bill; 2.
workmanship, work

Hence: facturar

facturar v to bill, invoice

facultate » faculty (1. ability; 2.
authority, power; 3. “the faculty of a
university, etc.”);
haber le facultate de facer un cosa
to be entitled to do something
Hence: facultative

facultative adj optional

fissipede adj cloven-footed, fissiped

futur adj future;

tempore futur [Gram.] future
(tense);
futuro, futura intended (husband,
wife)

Hence: futurismo; futurista; futuro

futurismo » [Art.] futurism

futurista n [Art.] futurist; also.: attrib.
futurist, futuristic

futuro n future (1. time to come; 2.
[Gram.])

gerundio » [Gram.] gerund

gerundivo n [Gram.] gerundive

ha! pr of haber have, has
haber! v to have (1. to own, possess; 2.
[Grammatical function: auxiliary,

forming the perfect tenses]);
haber a to have to, be obliged to;
haber (frigido, ration, etc.) see
frigido, ration, etc.;
il habe there is, there are;
ille habe 20 annos he is 20 years old
Hence: See verbal form ha

[haver] v (= haber)

-ia' suffixo substantive [used with nouns
and adjectives] 1. [used with

adjectives, especially verbal
adjectives in -nt-] -(c)y, -(c)e (= state
or quality of being ...); 2. [used with
names of peoples and persons] -ia, -y
(= country, province, or region of the
...s, or named for ...)

Hence: -antia; -entia; -ientia;
efficacia etc.; perfidia etc.; fortia
etc.; ineptia etc.; modestia etc.;
insomnia etc.; Arabia etc.; Francia
etc.; Georgia etc.; Burgundia etc.

-ibile suffixo adjective [used with verbs
in -er and -ir] -ible, -able (= that can
be ...ed; that is worthy to be ...)
Hence: legibile etc.; audibile etc.;
deducibile etc.; deductibile etc.;
defensibile etc.; flexibile etc.;
sensibile etc.

-iente’ suffixo adjective [used with verbs
in -ir; forming verbal adjectives] -
ing, -ient (as in “nourishing,”
“nutrient™)

Hence: -ientia; conveniente etc.;
obediente etc.

-iente? suffixo substantive [used with
verbs in -ir] -ient (1. one who or that
which is ...ient; 2. one who or that

which ...)
Hence: emolliente etc.; expediente
etc.

-ientia suffixo substantive [used with
verbs in -ir] -ience, -iency (= state or
quality of ...ing or being ...ient)
Hence: convenientia etc.; experientia
etc.

-imento suffixo substantive [used with
verbs in -er and -ir] -iment, -ishment, -
ment (= action or result of ...ing)
Hence: abolimento etc.; assortimento
etc.; blandimento etc.; experimento
etc.; sedimento etc.

immaneabile adj unmanageable

immanicar v to fix a handle to



impedimento » 1. (act of) impeding; 2.
impediment, hindrance

impedir v to impede, hinder
Hence: impedimento; impeditive

impeditive adj impeding, impeditive

imperdibile adj unlosable

imperfecte adj imperfect (1. not perfect;

2. [Gram.])

imperfectibile adj imperfectible

imperfectibilitate » imperfectibility

imperfection »n imperfection

imperfecto n [Gram.] imperfect

improductive adj unproductive

in-? prefixo [i- before -gn-; il- before -1-;
im- before -b-, -m-, -p-; ir- before -
r-; used with adjectives and nouns]
in-, i-, il-, im-, ir-, un- (= not ...;
lacking ...; lack of ...)
Hence: ignobile etc.; illimitabile
etc.; immaterial etc.; inactive etc.:
indigestion etc.; infame etc.; informe
etc.; irreligion etc.: irregular etc.

in-' prefixo verbal [il- before -l-; im-
before -b-, -m-, -p-; ir- before -r-;
used with verbs, and, in combination
with verbal suffixes, with nouns and
adjectives] in-, il-, im-, ir- (= in, into
[expressing position in or on, motion
into, change into, etc.])
Hence: illuminar etc.; imbiber etc.;
imbursar etc.; incarnar etc.; incrustar
etc.; incubar etc.; inducer etc.;
irradiar etc.

in prep in, into; for
in plus, in fin, etc. ¢f. plus, fin, etc.

inconveniente' adj improper, not decent

inconveniente” n inconvenience

inconvenientia n impropriety (=
incorrectness of behavior)

incoragiamento (-ja-) n encouragement

incoragiar (-ja-) v to encourage

indefectibile adj indefectible

indefectibilitate » indefectibility

inducer [-duc-/-duct-] v to induce (1. as
in “to induce a person to do
something”; 2. [Logic]; 3. [Elec.]);
inducer in error to mislead;
inducer in tentation to lead into
temptation;
circuito inducite [Elec.] induced
circuit
Hence: induction; inductive;
inductor

induction » induction (1. [Logic]; 2.
[Elec.; Magnet.]);
bobina de induction induction coil

inductive adj 1. inducing, leading; II.
inductive (1. [Logic]; 2. [Elec.,
Magnet.])

inductor » 1. [Elec.] inductor; attrib
[Elec.] inductive; 2. inducer

inedite adj 1. inedited; 2. unpublished

inefficace adj ineffective, inefficacious

inefficacia n inefficacy

inefficiente adj inefficient, inefficacious

inefficientia » inefficiency

infacibile adj infeasible, unfeasible

infacibilitate » infeasibility,
unfeasibility

infectar v to infect

infecte adj foul (= offensive to the
senses)

infection » infection

infectiose adj infectious

infective adj infectious, infective

infic- [-fic-/-fect-] v [occurring in
derivatives]
Hence: infection-infectiose,
disinfection; infective; infecte;
infectar-disinfectar-disinfectante'-
disinfectante?, disinfectator

infere adj [Bot.] inferior (as in “inferior
ovary”)
Hence: inferior &

inferior adj 1. lower; 2. inferior
Hence: inferioritate



inferioritate n inferiority
infime adj 1. minute, tiny; 2. lowly [Isto
non appare in le IED. Illo es un
superlativo in origine.]
insufficiente adj 1. insufficient; 2.
incapable, incompetent
insufficientia n 1. insufficiency; 2.
incapacity, incompetence
insuperabile adj insuperable
inter prep 1. between; 2. among
Hence: intertanto etc.; [interdum] etc.
inter- prefixo [used with nouns,
adjectives, and verbs; also in
combination with adjectival suffixes]
inter- (= between, among)
Hence: interacto etc.; interlingua etc.,
interstellar etc; intervertebral etc.;
intercambiar etc.; intervenir etc.
intervenir [-ven-/-vent-] v to intervene
(as in “to intervene in a quarrel”)
Hence: intervention
intervention » intervention (as in
“intervention in a quarrel”)
intraducibile adj untranslatable
intransitive adj [Gram.] intransitive
intro adv inwardly, internally, on the
inside, in
intro- prefixo [used with verbs] intro- (=
inwards, to the inside)
Hence: introducer etc.; introspicer
etc.
introducer [-duc-/-duct-] v to introduce
(= to insert, put in, bring in, etc.)
Hence: introduction; introductive;
introductor; introductori
introduction » introduction;
littera de introduction letter of
introduction
introductive adj introductory,
introductive
introductor » 1. introducer; 2.
introductor (of ambassadors)
introductori adj introductory

invader [-vad-/-vas-] v to invade
Hence: invasion; invasive; invasor

invasion 7 invasion

invasive adj invasive

invasor n invader

-ion suffixo substantive [used with the

second stem of verbs in -er and -ir;
note: -ion + -ose = -iose] -ion (=
action or result of ...ing)

Hence: election etc.; vision etc.;
inflexion etc.; distribution etc.;
solution etc.; sanction etc.

ir v to go;

ir a (un persona) to suit, be
becoming to (someone);

ir e venir to walk up and down
Hence: adir &; ambir &; circuir &;
exir &; obir &; preterir &; transir &;
see also verbal forms va, [van],
[vamos]

irreducibile adj irreducible
irreducibilitate » irreducibility
-ismo suffixo substantive [used with

nouns, adjectives, and verbs in -isar]
-ism (1. action, process, practice, or
result of ...izing; 2. state or practice
of being ...; 3. [Med.] abnormal
condition resulting from excess of
...; 4. doctrine or practice of ... or
concerned with what is ..; 5.
something characteristic of ...; also:
the language of ...)

Hence: baptismo etc.; hypnotismo
etc.; magnetismo etc.; barbarismo
etc.; despotismo etc.; alcoholismo
etc.; plumbismo etc.; calvinismo
etc.; socialismo etc.; gallicismo etc.;
provincialismo etc.

-issime (-issime) suffixo adjective [used

with adjectives] most, very, greatly

Hence: -issimo; fortissime etc.



-ista' suffixo substantive [used with

nouns and adjectives, and with verbs
in -isar] -ist (1. one who ...izes or
believes in ..izing; 2. one who
practices the art or science of ...; 3.
adherent of the doctrine of or of the
)
Hence: baptista etc.; clarinettista
etc.; novellista etc.; biologista etc.;
calvinista etc.; evolutionista etc.;
socialista etc.

-ista? suffixo adjective [used with nouns
and adjectives, and with verbs in -
isar] -ist, -istic (= pertaining to ...ism
or to ...ists)

Hence: baptista etc.; socialista etc.

-itate suffixo substantive [used with
adjectives; -it- before additional
suffix] -ity, -iety (= state or quality

of being ...)
Hence: regularitate etc.; varietate
etc.

-ition suffixo substantive [used with
verbs in -er and -ir; note: -ition + -
ose = -itiose] -ition (= action or
result of ...ing)

Hence: addition etc.: apparition etc.;
audition etc.; fruition etc.; volition
etc.

-itive suffixo adjective [used with verbs
in -er and -ir] -itive (1. tending to ...;
2. having the function of ...ing)
Hence: definitive etc.; fugitive etc.;
intuitive etc.

-itor suffixo substantive [used with verbs
in -er and -ir] -itor, -er (= one who,
or that which ...s)

Hence: editor etc.; consumitor etc.;
servitor etc.

-itori suffixo adjective [used with verbs
in -er and -ir] -itory (= pertaining to,
or serving for, the action of ...ing)

Hence: -itoria; -itorio; meritori etc.;
auditori etc.; transitori etc.

-itoria suffixo substantive [used with
verbs in -er and -ir] -e (= instrument
for ...ing)

Hence: frigitoria etc.; fritoria etc.

-itorio suffixo substantive [used with
verbs in -er and -ir] -itory, -itorium
(= place where ...ing is done)

Hence: auditorio etc.: dormitorio etc.

-itura suffixo substantive [used with
verbs in -er and -ir] -iture (= action
or result of ...ing]

Hence: brunitura etc.; vestitura etc.

-ive suffixo adjective [used with the
second stem of verbs in -er and -ir] -
ive (1. tending to ...; 2. having the
function of ...ing)

Hence: receptive etc.; decisive etc.;

reflexive  etc.; executive etc.;

diminutive etc.; inventive etc.
lavamanos » washstand

[ma] conj but;
non solmente ... ma alsi not only ...
but also
(= mais)

mais? conj but;
non solmente ... mais etiam not
only ... but also

manata n handful

mancipar v to make over or deliver up
as property

mancipe n purchaser
Hence: mancipar-emancipar etc.

mandante n [Law] principal, mandator

mandar v 1. to order (= to have a person
follow an order or instruction); 2. to
send
Hence: mandante; mandato &;
commandar &; contramandar;
demandar &

mandatario » mandatary, mandatory;
also: attorney, agent, etc.



mandato » 1. order, command; 2. [Law,
Pol.] mandate;
mandato postal (postal) money
order
Hence: mandatario

manear v to handle (a tool, instrument);
also: [Equit.] to manage; train, break
in
Hence: maneo; maneamento;
maneabile-maneabilitate,
immaneabile

maneabile adj easy to handle;
manageable

maneabilitate » wieldiness;
manageability

maneamento » handling (of a tool,
instrument, etc.)

maneo n . stratagem, trick; II. manege
(1. horsemanship; 2. riding school)

manica n 1. [Clothing] sleeve; 2. hose
(= flexibile tube for conveying
water, etc.); 3. channel, strait; 4
handcuff; 5 gas-mantle;
in manicas de camisa in shirt
sleeves;
haber le manica large to be lenient
(in judging moral matters);
le Manica the (English) Channel

manichetto » muff

manico »n handle (of a hammer, broom,
plow, etc.); neck (of a violin)
Hence: manichetto; dismanicar;
immanicar

manicuro 7 manicurist

manilla n 1. bracelet; 2. shackle

maniluvio » [Med.] maniluvium, bath
for the hands

mano 7 1. hand (1. hand of a person; 2.
handwriting); II. quire (of paper);
sub mano in an underhanded way;
del mano al mano directly, without
intermediary;
de prime mano first-hand;

dar le ultime mano a to give the
final touch to;
un mano lava le altere you scratch
my back, I scratch yours;
demandar le mano de un persona
to ask for someone’s hand;
mano morte mortmain;
lavar se le manos de to wash one’s
hands of;
venir al manos to come to blows;
de secunde mano second-hand
Hence: manata; manilla; manual,
manico &; manica; manear &;
manumitter etc.; manicuro etc.;
quadrumane etc.; manufac- etc.;
manuscripte etc.; manomorte etc.;
manicuro etc.; maniluvio etc.;
mantener etc.; mancipe etc.;
sinistromane etc.; quadrumane etc.;
lavamanos etc.

manomorte » [Law] mortmain

mantenentia » maintenance (1. as in
“maintenance of order”; 2. means of
sustenance)

mantener v to maintain (1. to keep in
the same position or status; 2. to
adhere to an opinion)
Hence: mantenimento; mantenentia;
mantenitor

mantenimento » maintenance (1. as in
“maintenance of order”; 2. means of
sustenance)

mantenitor » maintainer

manual® adj manual

manual® » manual (= handbook)

manufac- [fac-/-fact-] v [occurring in
derivatives]
Hence: manufactura-manufacturari,
manufacturar

manufactura n 1. factory, manufactory;
2. manufacture, fabrication

manufacturar v to manufacture



manufacturari adj manufacturing (as in

“manufacturing town”)
manumission 7 manumission
manumitter [-mitt-/-miss-] v to

manumit

Hence: manumission
manuscripte adj manuscript

Hence: manuscripto
manuscripto » manuscript
mille-pedes 7 centipede, millepede
misericorde adj merciful,

compassionate, sympathizing

Hence: misericordia-misericordiose
misericordia n 1. mercy, compassion,

pity; II. misericord (1. [R.C.Ch.]

dispensation from fasting, etc.; 2.

[Eccl. Arch.] miserere; 3. dagger for

giving the coup de grdice);

misericordia! mercy! gracious! etc.
misericordiose adj merciful, full of pity
[ob] prep towards; before, in front of; on
account of, because of
obir v to perish, die

Hence: obito-obituari, obituario
obito n 1. death, demise; 2. [Eccl.]

anniversary mass, obit
obituari adj obituary
obituario n [R.C.Ch.] register of deaths,

obituary
-oide’ suffixo adjective [used with
nouns] -oid (= like ..., shaped like ...)

Hence: deltoide etc.; negroide etc.
oler v to smell (= to emit a smell)

Hence: olente-olentia; redoler &;

olfacer etc.
olfacer [-fac-/-fact-] v to smell

(something)

Hence: olfaction; olfactive; olfactori
olfaction n [Physiol.] olfaction
olfactive adj olfactory (as in “olfactory

organ”)
olfactori adj olfactory (as in “olfactory

organ”)

onto- [occurring in compounds] onto- (=
being)

Hence: ontologo etc.; ontogenia etc.;

ontogenetic etc.; paleontologo etc.
ontogenese n ontogenesis, ontogeny
ontogenesis 7 ontogenesis, ontogeny
ontogenetic adj ontogenetic

ontogenia n ontogeny (1. “science of
ontogeny”’; 2. ontogenesis)

Hence: ontogenista

ontogenista n ontogenist

ontologia n ontology

ontologic adj ontologic, ontological

ontologista n ontologist

ontologo n ontologist
Hence: ontologia-ontologista;
ontologic

-or suffixo substantive [used with the
second stem of verbs in -er and -ir] -
or, -er (= one who or that which ...s)
Hence: receptor etc.; oppressor etc.;
distributor etc; motor etc.; inventor
etc.

-ori suffixo adjective [used with the
second stem of verb in -er and -ir] -
ory (= pertaining to, or serving for,
the action of ...ing)

Hence: -orio; satisfactori etc.;
delusori etc.; sensori etc.

-orio suffixo substantive [used with the
second stem of verbs in -er and -ir] -
ory, -orium (= place where ...ing is
done)

Hence: refectorio etc.; sensorio etc.

-ose suffixo adjective [used with nouns;

note: -ion + -ose = -iose] -ose, -ous
(1. having, full of, rich in ...; 2.
characterized by ...)
Hence: ambitiose etc.; coragiose
etc.; infectiose etc.; jocose etc.;
judiciose etc.; religiose etc.; zelose
etc.

oval' adj oval



oval® n oval
ovar v to exult; [Rom. Antiq.] to
celebrate an ovation
Hence: ovante; ovation
ovante 1. ppr of ovar; 2. adj exulting
ovarian adj ovarian
ovario n [Anat.] ovary
ovariotomia n ovariotomy
ovate adj ovate
ovation n ovation (1. [Rom. Antiq.]; 2.
as in “to receive an ovation”)
oviducto # [Anat.] oviduct
ovipare adj oviparous
Hence: oviparitate
ovo + -pare suffixo adjective
derivate de parer”
parer? [par-/part-] v to bear, give
birth to
Hence: parente &; parto; parturir &;
ovipare etc; sudoripare etc.; vivipare
etc.; multipare etc.; unipare etc.;
puerpera etc.
oviparitate n oviparity
ovo n 1. egg; 2. [Biol.] ovum
Hence: ovario-ovarian, ovariotomia
etc.; ovulo-ovular!, ovular?-
ovulation; oval; ovate; ovoide;
oviducto etc.; ovipare etc.;
ovovivipare etc.
ovoide adj ovoid
ovovivipare adj [Zool.] ovoviviparous
ovular! adj [Bot., Physiol.] ovular
ovular? v [Biol.] to ovulate
ovulation » [Biol.] ovulation
ovulo n [Bot., Physiol.] ovule
parve adj little, small
Hence: parvitate
parvitate # littleness, smallness
pedage (-aje) n toll
Hence: pedagero
pedagero (-ajéro) n toll collector
pedal® adj pedal
Hence: pedal*-pedalar

pedal® n pedal

pedalar v to pedal

pede n L. foot (1. foot of man or animal;
also of tree, mountain, page, etc.; 2.
[Meas.]; 3. [Metrics)); II. leg (of a
chair, table, etc.);
a pede on foot;
soldato a pede foot soldier;
al pede del littera literally;
prender pede to gain a footing or
foothold;
pede equin clubfoot
Hence: pedage &; pedica; pedicello
&; pediculo; pedunculo &; pedon;
pedal &: pedestre; expedir &;
impedir &; pedestallo etc.; pedicuro
etc.; pediluvio etc.; pedomonte etc.;
pedometro etc.; millepedes etc.;
solipede etc.; velocipede etc.;
fissipede etc.; bipede etc.

pedemontan adj piedmont (as in “a
piedmont glacier”)

pedemonte n piedmont (= piedmont
district);
Pedemonte Piedmont (in Italy)
Hence: pedemontan; pedemontese

pedemontese adj Piedmont,
Piedmontese (= pertaining to
Piedmont, Italy)

pedestallo 1 pedestal

pedestre adj pedestrian

pedica n shackle; also: snare

pedicello » [Bot.] pedicel
Hence: pedicellate

pedicellate adj [Bot.] pedicellate

pediculo’ n louse
Hence: pedicular; pediculose;
expedicular

pediculo? n [Bot.] pedicle, pedicel

pedicular adj pedicular, lousy

pediculose adj lousy, pediculous

pedicuro n chiropodist, pedicure



pediluvio » [Med.] pediluvium, foot
bath
pedon n 1. pedestrian; 2. infantryman; 3.
[Chess] pawn
peduncular adj [Bot.] peduncular
pedunculate adj [Bot.] pedunculate
pedunculo 7 [Bot.] stalk, stem, peduncle
Hence: peduncular; pedunculate
pedometro n pedometer
per prep 1. through (= from one side to
the other of); also: during,
throughout; 2. by (= by the agency
of; through; by means of); also: per
Hence: perque etc.; percentage etc.;
percentual etc.; perenne etc.
per- prefixo per- (1. through,
throughout; 2. thoroughly,
completely; extremely, very; also:
extreme, great; 3. away entirely;
away from the good)
Hence: perforar etc.; pernoctar etc.;
percurrer etc.; perdurar etc.;
permaner etc.; pervenir etc.; perfic-
etc.; [permulte] etc.; pertinace etc.;
pertusse etc.; perfide etc.; perjurar
etc.; perverter etc.; perir etc.
perder v 1. to ruin, undo; 2. to lose;
perder se to lose one's way, go
astray,
perder (un traino) to miss (a train)
Hence: perdibile-imperdibile;
perdition; perdita
perdibile adj losable
perdition » 1. ruin; 2. [Theol.] perdition
perdita n loss;
perditas [Mil.] casualties, losses
plusquamperfecto n pluperfect
per prep 1. through (= from one side to
the other of); also: during, throughout;
2. by (= by the agency of; through; by
means of); also: per
Hence: perque etc.; percentage etc.;
percentual etc.; perenne etc.

per- prefixo per- (1. through,
throughout; 2. thoroughly, completely;
extremely, very; also: extreme, great;
3. away entirely; away from the good)
Hence: perforar etc.; pernoctar etc.;
percurrer etc.; perdurar etc.; permaner
etc.; pervenir etc.; perfic- etc.;
[permulte] etc.; pertinace etc.; pertusse
etc.; perfide etc.; perjurar etc.;
perverter etc.; perir etc.
perfectibile adj perfectible
perfectibilitate n perfectibility
perfection # perfection (1. act of
perfecting; 2. state of being perfect)
perfectionamento 7 (act of) perfecting
perfectionar v to perfect
perfective adj perfective
perfecte adj perfect;
tempore perfecte perfect tense
perfecto n [(Gram.] perfect
plusquamperfecto n pluperfect
perfic- [-fic-/-fect-] v [occurring in
derivatives]
Hence: perfectibile-perfectibilitate,
imperfectibile-imperfectibilitate;
perfection-perfectionar-
perfectionamento, imperfection;
perfective; perfecte-imperfecte-
imperfecto, perfecto-
plusquamperfecto etc.
pervenir v to arrive, succeed in arriving
(at a place, etc.)
postdatar v to date forward, postdate
[pre] adv/prep 1. before, in front (of); 2.
in comparison with; 3. because of
pre- prefixo [used with nouns,
adjectives, verbs; also in combination
with adjectival suffixes] pre- (= before
in time, position, rank)
Hence: prehistoria, etc.; prematur, etc.;
predisponer, etc.; prebronchial, etc.
prefecto n prefect
prefectoral adj prefectoral, prefectorial



prefectura n 1. prefectship; 2.
prefecture

prefic- [-fic-/-fect-] v [occurring in
derivatives]
Hence: prefectoral; prefectura-
subprefectura; prefecto-subprefecto

presentabile adj presentable

presentar v to present;
presentar le armas to present arms;
presentar (un persona a un altere)
to introduce (one person to another)
Hence: presentabile; presentation;
presentator; representar &

presentation n presentation;
littera de presentation letter of
introduction

presentator n presenter

presente' adj present;
le tempore presente the present

tense;

per le presentes [Law] by these
presents

Hence: presentia-presential;

presentar &
presente’ n present (1. the time being; 2.
[Gram.]; 3. gift);
al presente at present;
pro le presente for the present
presentia n presence (1. being present;
2. demeanor);
presentia de spirito presence of
mind
presential adj presential
preter 1. adv past, beyond; II. prep 1.
past, along(side of), beyond; 2.
except, excepting; 3. in addition to
Hence: [preterea] etc.
preterir v 1. to pass by; 2. to pass over,
omit
Hence: preterition; preterite-preterito
preterite adj past (1. belonging to
former days; 2. [Gram.] preterit)
preterition » [Rhet.] preterition

preterito n [Gram.] past, preterit
prevenir [-ven-/-vent-] v 1. to forestall;
2. to forewarn, warn, caution
Hence: prevention; preventive
prevention n 1. prevention; 2. bias,
prejudice
preventive adj preventive;
medicina preventive preventive
medicine;
prision preventive, detention
preventive preliminary detention
primatia (-ia) »n primacy (1. pre-
eminence; 2. office or dignity of a
primate)
pro prep for (1. not against; 2. in place
of, in exchange or return for);
pro (+ inf) in order to;
partir pro (Paris) to leave or set out
for (Paris)
Hence: proque etc.
pro- prefixo pro- (1. forward, forth; 2.
before in time or place; 3. deputy,
agent of ; 3. in favor of, on the side
of)
Hence: producer etc.; proponer etc.;
proconsule etc.; prosemita etc.
producer [-duc-/-duct-] v to produce (1.
to bring forward, show; 2. to bring
forth, be productive of)
Hence: producibile-producibilitate;
production-superproduction;
productive-productivitate,
improductive; productor; producto-
subproducto; reproducer &
producibile adj producible
producibilitate » producibility
production n production (1. as in “the
production of evidence in court”; 2.
producing, making)
productive adj productive
productivitate n productivity
producto n product (1. result of
producing; 2. [Arith.])
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productor n producer (= one who
produces or makes); attrib.
producing

profecticie adj [Rom. Law] profectitious

profic- [-fic-/-fect-] v [occurring in
derivatives]

Hence: proficiente; profecticie

proficiente adj making progress,
advancing

provenir v to arise, spring (from)
Hence: provenientia

provenientia n provenance, provenience

quadrumane adj [Zool.] quadrumanous

que? (ke, kwe) conj 1. that; 2. than
Hence: [esque] etc.; proque etc.;
[porque] etc.; ubique etc.; [itaque]
etc.

quinte adj fifth;
(le) quinte parte, (le) quinto (the)
fifth part, fifth;
quinte columna fifth column
Hence: quintetto; quintillion; quintan
&; quintar; quintessentia etc.;
quintuple etc.; quintuplicar etc.;
dece-quinte etc.; quinta

quintessentia n quintessence

radio' n I. ray (“ray of light, etc.”); II.
radius (1. [Anat.]; 2. [Math.]); I1L.
spoke (“spoke of a wheel”);
radio X x-ray

radio? n radio (1. wireless telephony and

telegraphy; 2. radio receiving set)
Hence: radiofrequentia etc.;
radiogramma etc.; radiodiffunder
etc.

radioconductor n [Elec.]
radioconductor

re- prefixo [used with verbs; also in
connection with verbal suffixes] re-
(1. back, backwards; 2. again)
Hence: reabsorber etc.; reager etc.;
reflecter etc.; revaccinar etc.

recordar v to remind;
recordar un cosa a un persona to
remind someone of something

reducer [-duc-/-duct-] v to reduce (1. to
cut down, diminish; 2. [Surg.]; 3.
[Chem.] to deoxidize);
reducer un persona al silentio to
reduce someone to silence;
reducer a pulvere to reduce to dust;
reducer fractiones al mesme
denominator to reduce fractions to a
common denominator
Hence: reducibile-reducibilitate,
irreducibile-irreducibilitate;
reduction; reductive; reductor;
reducto

reducibile adj reducible

reducibilitate » reducibility

reduction » reduction (1. diminution,
cutting down; 2. copy made on a
smaller scale; 3. [Surg.]; 4. [Chem.];
5. [Arith.])

reductive adj reductive (= tending to
reduce)

reducto n 1. [Mil.] redoubt; 2. casino (=
building used for social meetings,
gambling, etc.)

reductor n reducer (1. one who reduces
or cuts down; 2. [Chem.] reducing
agent)

reexpedir v to send on, forward

reexpedition n sending on, forwarding

refacer [-fac-/-fact-] v 1. to do or make
again; 2. to repair, restore;

refacer se to recover (one's health)
Hence: refaction

refaction n 1. (act of) doing or making
again; 2. repair, (act or process of)
repairing

refection n refreshment, refection

refectorio n refectory

refic- [-fic-/-fect-] v [occurring in
derivatives]



Hence: refection; refectorio
render v L. to give back, return; IL. to
render (1. to give up, yield; 2. to
translate; 3. to cause to become)
Hence: rendimento; rendition
rendimento » yield, return;
le rendimento de un machina the
efficiency of a machine
rendition » surrender (as in “surrender
to the enemy”)
representabile adj representable
representante n representative;

Camera del Representantes House

of Representatives

representar v I. to re-present, present
again; II. to represent (1. to be a
to give a

representative of; 2.
representation of; also: to present,

perform)

Hence: representante; representabile;
representation; representative;
representator

representation n 1. re-presentation (=
second or new presentation); II.
representation (1. portrayal; also:
performance; 2.
representing as a representative)

representative adj representative

representator n representer

reproducer [-duc-/-duct-] v to
reproduce (1. to produce again; 2. to
make a copy or copies of);
reproducer se to reproduce,
multiply
Hence: reproducibile; reproduction;
reproductive

reproducibile adj reproducible

reproduction » reproduction (1. act of
reproducing or producing again; 2.
[Biol.]; 3. copy, likeness, etc.)

reproductive adj reproductive

revenir v 1. to come again; 2. to come
back, return

act or state of
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salve adj safe (= unhurt);
san e salve safe and sound
Hence: salvia; salvar-salva,
salvabile, salvamento, salvation,
salvator; salveconducto etc.;
salveguarda etc.; salvo
salveconducto » safe-conduct
satis adv 1. enough; 2. rather,
somewhat;
esser satis to be enough;
haber satis to have enough;
satis de (tempore, etc.) enough
(time, etc.), (time, etc.) enough
Hence: satietate; satiar &; assatis;
satisfacer etc.
satisfacente 1. ppr of satisfacer; 2. adj
satisfactory
satisfacer [-fac-/-fact-] v to satisfy
Hence: satisfacente; satisfaction;
satisfactori; satisfacte
satisfacte adj satisfied, content
satisfaction 7 satisfaction;
dar satisfaction to give satisfaction
satisfactori adj satisfactory; also:
[Theol.]
sed conj but
seducer [-duc-/-duct-] v to seduce
Hence: seducimento; seducibile;
seduction; seductive; seductor
seducibile adj seducible
seducimento »n seducement
seduction » seduction (1. act of
seducing; 2. that which seduces)
seductive adj seductive
seductor n seducer
[ser] v to be
(= esser)
Hence: [sera]; [serea]
[sera] (-ra) fut of ser will be, shall be
(= essera)
[serea] (-éa) cond of ser would be,
should be
(= esserea)



sia pr subj of esser be, may be, let there
be;
sia ... sia ... be (it) ... or be (it) ...;
whether ... or ...

simile’ adj like, resembling, similar
Hence: similitude; similar' &;
simular &; similar? &; dissimile &;
similauro etc.; facsimile etc.;
verisimile etc.; simul

sinistromane adj left-handed (using the
left hand more easily than the right)

[so] pr Ime pers sing of esser (I) am
(= (io) es)

solipede! adj [Zool.] soliped

solipede? n [Zool.] soliped

[somos] (s6-) pr Ime pers pl of esser
(we) are
(= (nos) es)

[son] pr pl of esser are
(= (nos, vos, illes, illas, illos) es)

sub prep under, below, beneath

sub- prefixo [subject to assimilation
before -c-, -f-, -g-, -m-, -p-, -r-;
sometimes sus- before -c-, -p-, -t-]
sub-, suc-, suf- , sug-, sum-, sup-,
sur-, sus- (1. under, underneath; 2.
subordinate; subdivision of; 3.
slightly; 4. up, upwards)
Hence: subclavio etc.; sublingual
etc.; sublinear etc.; suburbio etc.;
subalimentar etc.; subbullir etc.;
sublevar etc.; succurrer etc.;
suffumigar etc.; supportar etc.;
supprimer etc.; suspender etc.;
sustener etc.

subprefecto » subprefect

subprefectura n subprefecture

subproducto » by-product

subvenir [-ven-/-vent-] v to assist, aid
Hence. subvention-subventionar

subvention » subvention

subventionar v to subsidize, endow

sufficer v to suffice, be sufficient
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Hence: sufficiente-sufficientia,
insufficiente-insufficientia
sufficiente adj sufficient
sufficientia n 1. sufficiency (= sufficient
quantity, supply, etc.); 2. (adequate)
qualification, ability, competence
super 1. prep 1. on, upon; on top of;
above, over; 2. about, concerning, on;
II. adv above, on top;
super toto above all
Hence: superbe &; supere-superior &,
superar-superabile-insuperabile
super- prefixo super-, over- (1. over,
above; 2. very; excessively, too much)
Hence: supercarga etc.; supertaxa etc.;
supertoto etc.; superhuman etc.;
superflue etc.; superabundar etc.;
superpagar etc.; superponer etc.
superbe adj 1. arrogant, overbearing; 2.
superb
Hence: superbia
superbia n arrogance, haughtiness
superabile adj surmountable, superable
superar v 1. to overcome, vanquish,

surmount; 2. to surpass, excel,
exceed

supere adj higher, upper

superior' adj 1. higher, upper; 2.
superior

Hence: superioritate
superior? n superior; also. [Eccl.];
matre superior mother superior
superioritate n superiority
superproduction » overproduction
supervenientia n supervenience
supervenir v to happen, supervene
Hence: supervenientia
supreme adj 1. supreme; 2. last, final;
le hora supreme the last hour, the
hour of death;
in le supreme grado in the highest
degree;
corte supreme Supreme Court



Hence: suprematia

suprematia (-ia) n supremacy

-tomia n [occurring in compounds] -
tomy (= cutting)

[tra] prep through
(= trans)

traducer [-duc-/-duct-] v 1. to convey,
transfer; 2. to translate (as in “to
translate into French”)
Hence: traducibile-intraducibile;
traduction; traductor

traducibile adj translatable

traduction ~ translation (1. act of
translating from one language into
another; 2. version resulting from
translation)

traductor # translator (= one who
translates from one language into
another)

trans prep across, over, beyond, on the
farther side of

trans- prefixo [tran- before -s- +
consonant] trans-, tran- (1. beyond,
across; 2. through; 3. [expressing
change, transformation])
Hence: transalpin etc.; transmontan
etc.; transparer etc.; transferer etc.;
transformar etc.; transsubstantiar
etc.; transcender etc.; transcriber etc.

transiente adj passing, transient

transir v to go across, go through
Hence: transiente; transition;

va'

Hence: mixtura etc.; pictura etc.;
fissura etc.; cultura etc.; copertura
etc.

pr of vader 1. go, goes;
[grammatical function: auxiliary,
forming the future or immediate
future];
va! go!;
io va comenciar I shall begin, I am
going to begin

vader [vad-/-vas-] v to go

Hence: evader &; invader &; see
verbal forms va, [van], [vamos]

[vameos] pr Ime pers pl of vader 1. (we)

go, are going; II. let's go, let us go;
II. [Grammatical functions: 1.
auxiliary, forming the future or
immediate future; 2. auxiliary,
forming the imperative];

vamos comenciar 1. we shall begin,
are going to begin; 2. let's begin, let
us begin

[van] pr p/ of vader 1. go; 2.

[grammatical function: auxiliary
forming the future or immediate
future];

nos van comenciar we shall begin,
we are going to begin

(= (nos, vos, illes, illas, illos) va)

velocipede 7 velocipede

Hence: velocipedista; velodromo etc.

velocipedista n velocipedist

transitive &; transitori; transito venir [ven-/vent-] v to come;

transition » transition

transitive adj [Gram.] transitive
Hence: intransitive

transito n transit

transitori adj transitory, transient;
periodo tranmsitori period of
transition

-ura suffixo substantive [used with the
second stem of verbs in -er and -ir] -
ure (= action or result of ...ing)
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venir al mundo to come into the
world, be born;

venir al manos to come to blows;
facer venir to send for

Hence: venita; advenir &;
circumvenir; convenir &;
contravenir &; devenir; evenir &;
intervenir &; pervenir; prevenir &;
provenir &; revenir; subvenir &;
supervenir &; benvenite etc.



venita n coming vivipare adj viviparous (= producing
viaducto » viaduct living young)
vive adj 1. alive, live, living; 2. lively; Hence: ovovivipare etc.

(to be continued)
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